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BARFOE A, RN AN YRR R URY, FEREEAXN, RE. 7
. Bk B R

WA EE PR X, TRIAFEHI N, NMMERPBRTE, ®RXHEE
HIT R 5L

Wi vh BRI ARIE, B HERBATRNAR,

TR B Ry AR R, B AT W7 E R PR AP AR
VIBBIE, BRHRTER XN ZLENER;
2 X 5L A A SE I AP i Bl TR,

MEFRER, EW. #E5, AERENEARE, TULERRBGE, EXRFEWEH
By A9 P

BAREREEGRALL, —BEATREFRTELY, REBERS. 2%
HFERRAIERN, R FoEa AN SERRGE, TELSFAREAN
A

BRBU A TR D HAERGH, HR LR R R,

% T LA MR

AR AT ERD X FHOH T, @IEHIF LA

F—RX2WZARY, EPXLMRAEEFNAENE, wAR, LI R, 6%

F_XEZEARANAE, BRBAAR G LFHHATEERR, ERTHELE
WWRHEEREX,

AR TR EZAREFHLAE SRR,

ZXIRRPCE, KPR N LA IR,
FEARPSTEAERBMEMAY, KET £ ER.

BB AL WA, R ESH, B AFEALIMNAEE, LN
XEUEA N BB =0 A,

WAL EELAHRELSESIEHIER, LEPT EHRIRLS I IIH AL,
AHATIFE LN, xR SE 0L Eay R AP,

Effdd#tEF2 P EHEXE A2
2000410 f] 7 f#
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BERFAERBFELIOFEETN A AANER L RAEBEF2L2ARKARLNEET REKN)

FEEHREADKRS, WEBIME, HEEA, XHELATYRHNEREL—F
K., NS0 F#EASH, PEEMB I XYL E, WP TME., FHRILH
XM EFIORFL, NFHRBTAH - ENMEN G ERBFAA 7 EREF LA, M
ERGRp B #EXTHE, LA, BENERENEHE. BIERX, B THEMAL
HhE., BER, BEWTR YR EMATO0AL, BXAE. BER., HEW
FXPHRP ERL P REA RN EEN R P EAREREEI S RAG N AEE A XK
PR, HREEH XA A, BHRTA12684, F4, T ENI9824EE, =i
HEAFRAM TOEEREN XA, £EFHIERAH AT 4B WG
BERAH E XA, XU THGNXHILEEFERERL RN L3 §
TOENRAAE, EFERRFHAE. A, TANEZLARBL., WA E
AR AR, R AR R R By Al

B G REy SR F AL 46 T193045 R, R4 TAEHY B AT Z MR fl k3t X fhak
BN By R IR, RBE S L BRE AR ABOR, X BT B A X
HEEREEMKALETE. Ak, PEBRFE LML~ RABEE, EA,
1982 A EARREALANE (FEARIMEXHERFEY B2 T UM%
HHEM, ART XURP EEZERBOFEE, LT XWRYP THEHNITA,
PEAEARREAREALISSF AT Ba B %A XARE (RiF R XA E
R 2y, RO XHRPF LI e 5 R,

LTk, #PEEXHRFP TEHRT ABNTE, AR T — ARG ZNH
XHpdi, BT ERESEEN XYM A HE, FHFNE LM, B4
RETFEWNER, WSHERTHTEERNXHRPEL, EEEXFEEH
A b, B v AU BE2FEERER 2R EHE I (P EXH T RPE
Wy, HBETFEHER L RABE2PEERZRSER, Atz EEXXH
REIRK R, ERHATTRLTREL, dER. T, XHRFPAR EE
THEF @I ERXIBAAR, i CEUY 851,
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A Y A R Bk B XA R A LT R L, E R 1 R AR
PEEXRXHREITKLTBFA, ayEEXXHmAKEEEEAK, HET
0L AN, Fd, AX, WoE, XHRP AL, TEETEHHERETXARK,
JBLI2) 48 17 5T 3 A0 2 5 Ak B e P HEAT I

CPEXHELFRAPENY b =H2AK, F—2 CEUY EXHH3K, £

CKERY, * GEUY #F Ry ETERZPAAATRANGIR R, &= OXFHE (F
B SO & B R SE 1D, FRIBE X R B9R I LB, Rt — B WU MR B R
FRAT KD By E,

CENDY e FRmERETETEER XA S XEBYIN ZF R IAEKH
MR RAR, 105 FRXBERZFRFPAALTEXXH B ENHXEFE L
HEZzNEE. HRAREEMTREMFMEITHE, XHRFPTEMAREZINT
fE. 1997€5H, #EERXRXH R W EEEFRPFRYA FERT XHERP T @B
TE REMB, F- T EHRABAAN TG COArEEY A EAR LB bk R
FHERETEEZNER, CEUEEY WATH T E TELE A g Er
. &, £1997F10F, $EBERXH A, XEHZHFRPFAEAFNTE>Z R
2T HF 2N, =78 a 1k,

ST REER=Z X PE, BAAT, MEEN XY ELHTHRNEE, R
% ZPrFel B A RE S CQENDY WEEHATRANNITHR., = F£19984F2 A A # &
H B E] 2L T R AR AL TR R AR ALY — bk R, BB T XU E
MR X EAEE, LEX(hmi e R AR RN, HERESHK, HyEf
AR, FRASRUH THEELE S S X mRPHAR, k¥, AFHAT
THELZKRER., Sind AW EICOMOSH L & F. EH M (EHrEE) d3#4T
T RN,

1998119994 = F L R F L T v Ex, K#E, LT, Mk, LR, TR =4,

AR RSO AR E D AN\, KR DR e d i, W, B R
FH. M EX AR, WatE, FEERRAFERGBONE R, 8 H AT
TER, #HE&EeHEEmE, BFEMAIFMT FE RS THEHES. EEK
2. kv ETA RPIEXESE,

=7 #E20004 5 A FE R E A, B E WM, Mg K ey X d ok, #
. Hapte, X4, FEHS5 £EICOMOS, BEXAEEEL, HEREE RS
.

ERNEZRNRHEL ST FEER, BTHE RN HERBHFF TR
#, BT b R AT RS, SHEARN, Z TR TRTESHES, HE
DBMTET FREMENL, AEZXN-LELRSENMEETIRT LR, X
B PR A ay X th4p TAE N By K F RN, =7 RN ARE - PMER
HHESNEERBRE - NERWEERATER XA, PHFRAT X, BATEX
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YERRFHER, BERT (BRHEEY XANARATH 2l Ry E5, Fi7
b E X & A DY, Bk, CF E X H R RFEUDY SO F EF NS L
XHERRFERER, MELTRTEEXHELRPHER, 2—HEAL
#HAL, FoFEER, SHEXHRPFEAEEZRSEXHTA

BRI EEH K, T—HREZXWER, PEERXXH R, BARL®E> %
REBMXEFHERR, xEBRFRPTERALER2. BE=ZT2HNET
T, dex. m=AM. WLER., XUERETRE— K02 H G F6MFRTA BT K
. EREZEMERALRWERGELA, ERKRPXETTHEHEZZNH
.
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Bt EForEHERERSER
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13 IC R VLA

EXLREERT CFEENY HEHV RN, FRAIFMEARE Sk
EIRAREZEZERNLAXEREN—PMEENTE, XTI EH T gl
L EY = G RR, 200248 R EY & — IR FEX X By o EVERDY E a4 T RIXE
L&, WILREGFET I CEH ER P ORL, EXFHEELTLEH
TR RE, REEEHRP DA EAZL) 2k 588, EEHE
FAE KB R R R A R I ok, JEBAZ ) B A F B AC 1A & X k&Y
—lemp ey XA, RUEEE, FEEUTHXNEL:

* AFIWILTRMNEE, FAZEF CFEWEND By
A (FK1-38) Ak #yIEL, A& E T CF oy #F T
few, BARELHBEETEELTRM ML, i,
EFE CPEENY Byt d, RO THIEFTZ
s 38 XHY A [/ B A

o FXEFEMEXNH, REXMAH AW, KiFLtn
¢, 4o A 'heritage site' (& 7= M) ¢4 'cultural
relic'  (X#p#ik), =EF KL ENFL, 4
'cave temples' (7 & <) X4 'grottoes' (& & ).

o Wk E AL g SRS, W
‘WA,

® YR HEMA KFE, TS REyIEIL,

A F Ry CPEVENDY B, HATR RS T XGE - 30950 & UE B
FRXTHERESEBRL T LTSGR AH . XEWLRFEFLHRNE
HRVTOALEFERENNETRAE, HXERETEHNLEE T UL L H
gy, FESCERE, RATA A RO BE Y MR GR T X IR IR
AN, FIHAGRE T xR ER R AT RN,

20044E5 F|
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X% — FFWILR

Chinese - English Glossary

i DURPHE X WFmEE TR
Chinese Pinyin English Literal Meaning Comments
PRAF bdocin preserve conserve + keep ZI: RIS R IR
SiE baohu i. conservation/ conserve + protect PRI AT, HNAEIEEE . IR,
conserve BORPER) T TR0 B4
ii. protection/protect ZH: R R
iii. preserve
PRAPRR T baohl chéngxll  conservation process conserve + process/  PRAFREST T LUER AL e E B AP IR SE R
procedure FAIRINE, HMESIM T SR, IEsR 55
HRIEN ‘sequential process’o
ZH: .
PRAFE T baohu conservation (and conserve + measures  PRAPTHIE AREORMEAE BT IRIF AT, EIL
cuoshi management) measures IRA[I%EY  ‘conservation and management measures’
(BN, EB19%. H245%)
ZM: ALFR. TR TR &71%‘%73@
PRAFERAL baohu danwei  officially protected conserve + unit S U AL
site/entity
PRAP AR baohu gongzuo  i. conservation conserve + work TE GEND ) GRAPIAE feira IR S8 ET
practice Ho
ii. conservation ZH: RIPRRT .
PrAF) baohu guthua i, conservation master  conservation + plan AP FEOCH SR G YRR, BRI
plan + draw HHE,
ii. master plan ZM: TR MR FIULI
PRAFFB biohu means of conservation = conservation + 2% QN #2055
shouduan means
PrAF R baohuxing protective structure conservation + type S fRY MHY. B 450
jianzhu + building
fRF7 bdoyang maintenance conservation + BLIE H e
support ZH: B,
ANLARER bl anquan threat not + safe + element 2 FRAL. BEIR. BIFE. R, B KRS SR
yins PE ML R BN ERL AR,
o bufen i. part part/section S M S5,
ii. component
iii. element
i canstin damage incomplete + S IR . IR . A
damage
W2 HEIEMA  chéngxiang urban or rural city + village + ZH: 7% AL PRAPELRL. LIt
jianshe guithua  development plan development + plan
(5350 chéngxu i. process procedure + TE GEND SEscfiBoskdr, By =2 RIPR

ii. procedure

sequence

J77 BIEIFR, RIER A ‘conservation process’s
ZH: RIS

44
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HC DUEPHE 3 POCFHER TR
Chinese Pinyin English Literal Meaning Comments
g chongjian reconstruction again + build CHE RAR AR IS M RS SR TR A, TR
EEEFE KRR, HaS mE . "
ORI, HE . EE RO R
TFB, BIBCAYIA GEND .
Ab¥E chuli i. treatment attend to/fix up AhFER A B GESS, TN intervention” 8K
ii. intervention ‘treatment” 5 (% QEND H215) -
S . T TR 3530, BRI,
1B4E. 3G 1BH.
fiit cudshi i. measure suitable action Z: I AH. TR DR RS,
ii. intervention FOARAE I o
T dangdai contemporary now + generation ZH: s IR B
PIES fang’an plan plan ZEX VSTl NIV E Sy et =t e DR B N kT R
W AT JTRMAEARMEZ J5 , HHOR AL I
B A RERIEH AL
ZI: R R Lkt
B3 4 ] fanghu jiagl physical protection prevent + protect + ‘BrAFINE ARSI R ARES
and strengthening reinforce/strengthen | #8 PRAFIEEL UL MG o
B % fangzai disaster prevention prevent + disaster ZH: TP R E.
and preparedness
RE A REIX féngjing scenic area scenery + famous EAINBUR PRAF TS .
mingshéng qu + area
2 fucha investigation of again + examine AR SR EE ) ke
selected places F SO R BT IR AR I
S X, S, A
B J S fushu wénwu i. heritage component  attached + culture +  fE QEN» H155%2%%, WEXY 25
ii. contents or property Y%ﬁ*ﬁ?&ﬁ"]ﬁ%ﬁ%iﬁ%, E‘%ﬁﬂ, S BRI BE
components L WERE R R R o
T ganyl intervention intervene TR EAEHORFIE BT A A A AR AU
GFEMDY EE3245 PAIENL impact’
ZM: ACEL . TRR IS, RORRE.
1B4E. IR 1B,
TR gongchéng intervention engineering/project (LA RGP TN, SRR A
REAPSLHE. (HAE ENDY ER18dkrh,  “EERINAIET
o) CEAR WVIFEN ‘major development project’ s
S . . T TES). BORIE.
1B4E. 6. 1BH.
fatt: goujian component structure + piece L £ (=3 =S v L R 1573 A | 2 T 2

ERAVERIRS, AEart.
ZM: B A

P E Sy & AR A O
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i DUBPEFE 3 WFmEER TR
Chinese Pinyin English Literal Meaning Comments
T4 54 gouzhuwu protective structure fabricate + build + KR FETREME A E T, ERA TR
thing A ZEFRNE L. i T A SRR IhRE, A
JiACINE o) ‘protective structure’s
ZM: R R .
iy gu ancient ancient fE il Bkl AR MSESOESCR R AN
‘ancient’o
Z i A AR B
ik giji heritage site ancient + remains Z: X STl .
LS gu jianzhu traditional ancient + building TE QRN S1gkrh, S R EfG s Ry
architecture MR (AR B0 TEEUREOR ) T HARTE
SEPR LART AT A B R 18 A B R AL R AR RS o
e i gl muzang tomb ancient + tomb
W CC)iEthl: - gt (wénhua) archaeological site ancient + culture + ZH: jdl.
yizhi and/or ruin site/ruin
HH guinli management administer + ZH: PR,
manage/put in order
HHAM gudnli tidojian  management context management + 275 HEN A 55845
condition
X guihua i. plan plan + draw ZM: RPELR JTR. LUl
ii. conservation master
plan/master plan
ol R hangye guizé  professional industry + standards ~ Z:ff: Tl HEN .
guidelines
AR héli liyong rational use rational + use [ 55 b6 19824 A A12002 4 IERY « e N AT E ST
WAy 1238 SRR R,
IR hénji vestiges and traces mark/trace + ZM Bl el IR
vestige/remains
780 huanjing setting environment S NSRBGS0 BRGS0
TS5
bEE| huodong measure activity/act A <HEMD 2746, WEED AREN
‘activities’o
ZH: PR, AR R, TR TR
PR
i, jiniandi commemorative place  commemorate + SR AR
place
R jinian jianzht ~ commemorative commemorate + AR 5 A4S MXHIET ‘i b
building building AR O
S it
B e jishii cuoshi technical measures technical + measures ‘BRI HH 1N ‘technical measures’, HAUFE
QRN ZB215H A AN ‘technical intervention’
ZH: RAPREE. ALPR. FENE. TR TR
FCEZI N 2 N - 3= NI = 8
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T DUBHEE 3 FOCTmEE R
Chinese Pinyin English Literal Meaning Comments
il jiazhi i. significance value GEND EE3ETAII =R e, RIS E. AN
ii. values TEREENE, K H 1982 MR RI2002 -8 TR/ « it
N RS ST R o
Rasill] jiance monitoring supervise + measure = S R,
sl jianshe buffer zone construction/ SCRAPE B AN R, TR HL A
HoAr kongzhi didai development + R B KSR
control + zone ZH: WA
=53 jianzhu i. architecture building/architecture S AP, Y. 5.
ii. building
iii. structure
Et) jiégou i. structure join + fabricate S QAP . AR HE.
ii. element eSS
fif AR jiedd disassembly take apart MBS —RAEEARBUERESTT L — MR
HOTER K.
ZH: afrEE
Bl jindai modern recent + period {UfE GREND SE314cH, M AN aters
ZH A T B
SR AR jinkénéng minimal intervention as much as possible S I T i
Rl jidnshdo ganyl + reduce
+ intervention
S jinliang shio minimal intervention as much as possible Z i AR T
T jia ganyu + small + add +
intervention
Vikib=v) lishi jingguan  historic landscape history + landscape P75 SO SRR AR S 78 TR & Rl = 15t
HEF TR E . SR ST 2 RS N
%o
BH ASORE. ASCRU. EATRE. FAAR L.
S Tishi wénhua historic precinct history + culture RS 5TAIR RIS BIHE
(FH40) jiequ (villages or towns) + zone (village + KBRS E R U TR E 2 S R R .
(cunzhén) town) Z B TS A
Hi sk lishi wénhua  historically and history + culture + S R SEX (R .
L mingchéng culturally famous cities  famous + city
FHIThRE liyong appropriate use use + function e EMDY sk, FIATEERR al. A
gongnéng i) AN ‘appropriate’s
BH: AF.
P pingjia evaluation appraisal/evaluation = & PE{h.
Tl pinggii assessment assessment/ 2% GEND s, Fsk: THENE
evaluation 2% GEND 114 TEREREST R PR
A .
ZM: TN
W XA o 3 PR AP N 47



HC DUEPHE 3 WTHEEE TR
Chinese Pinyin English Literal Meaning Comments
IR pohuai deterioration destruction/damage L 1E CGERMDY 282455,  “BER AH[EN
‘adversely affect’o
ZM: AR E BUR B A
WA pucha survey and inventory general examination CCPRAE RE = BERARR,  CEE fES
WHETEBNE— SR, EETANEE. T
AL A
ZM: T, SR, B
TR PRI gianyi biohli  relocation move + place + Z]: SR
conservation
TR A& 1R qgidngjiixing rescue excavation rush to save + A SURFRTE R TH il 2 SOt 47 I i R 2%
fajué excavation SULHRIAT .
EFAEIEE quanbu restoration through complete + DNV IRREL22 N
jidtixiafu complete disassembly dismantle + restore ZH: R BE.
NSRS rénwén cultural landscape humanistic + setting/ = S BN ARG BAFR.
M huanjing/ landscape
jingguan
ARy € shehui xidoyl  benefit of society social + benefit T2 GEMD h, Hemas fOCRnREs R
MAFIME;  thadcs PSR g5
Wad” W& L (2% GEND BIRH4aRd G
G2 ARG M) .
A shike stone carvings, stone + carving CEHZD A SCEAEMER. MEZ). A 8RS
sculpture, N
inscriptions, stele,
and petroglyphs
Vay - shikasi cave temple rock + cave + CHESE FERRMER AR, WiEN
temple ‘grotto’s
Mg shiwll yictn physical remains physical + property S I FH. AT .
+ leave behind +
exist/survive
PA: siyou: four legal prerequisites: = four + have TE BRIINI9614FE CCHIRRAFE R T
19635 «SUHIRIP AL RAPET BT I Iy LAK
BRI you baohu demarcation of the have + conservation  19824FANAFH2002 445 1E [ « e N RILANE SCm i
fanwéi boundaries + area ey o WA MERATLGEMIERE S P (st
20) o SCPRAP AL TS B AR A B B SO o
bRt yb6u biaozhi erection of an have + sign + HIZ TR BRAP I AR W 5 S R AP B2 H
shudoming official plaque explain
declaring a site a
protected entity
Hidsk you jilu creation of an have + record +
[EES dang’an archive for records archive
HEIHA you zhuanmén  designation of an have + dedicated +
EE YN jigou huo organization or organ + person
HH zhuanrén person dedicated to
fuzé gudnli management
48 RE-FEAIL R



HC DUEPHE 3 WFmEER TR
Chinese Pinyin English Literal Meaning Comments
i stinhai adversely affect injure + damage 16 QRN 3425, HFE AN adversely
affected”, [AFESR4ZIRE] HAFESCH T BN E
BF, B WM diminished
BRI AN 1/ 27 NN 1767 NI (VTN EE (7
£z stinhuai damage damage S RBL IR . . A
izl sunshang damage and/or damage + injure Z: B BEIR. . IR A
deterioration
1 waill natural processes external force ZM: BRI N
and human actions
fa weihai dangers danger + damage & B AR IIRI N R ST P i 15 A R -5 15K
X weénwil i. heritage site culture + property Wy RAREICY, GRS SR R E)
ii. site S ABAE GEND X RS A RS S
HSCHr e SR, AR SRRSO SR, SR26
PR BT R I AR P A B SR S S AR i hE
FARFIRE SIS E SURFE I < e ARSI S
PR  (19825EMA AI20024E 15 1) MiER. (&
20024 B IE IR R 35%) o
Z M MRS s S
SCHIMRAFEALL wénwi biohtt  officially protected culture + property + S fRIFENL,
danwei site/entity conserve + unit
A wénwl identification and culture + property + SR Al A A CHELA
diaocha investigation investigation T ZAHrBL
PV PR TINETEONS 30T
B pul weénwl gliji heritage site culture + property + = . W N U RS K HEIFEN ‘cultural relics’, 1H
ancient + remains T QEMDY H ) MEA ‘heritage site’ B ‘site’ (1982~
20024 LRI BN SRR “cultural relics’) o
B WIS, k. .
WA xianciin shiwll  physical remains present + exist/ IS AUAE GEID 325 A BRI
survive + physical +  ‘existing fabric’o
property S T R A Y.
A xiandai contemporary present + generation ZM: A A
LN xianzhuang existing condition present + condition B EHE AN present condition’
Z BRI UK.
BUIRE FE xianzhuang minor restoration present + condition QRN dr BB R S R RRIETERETC
xiuzhéng + repair + put in B BT ARAS I TS B FT b v T B, fscnly
order/ fix FRVRAL B I3 SR A s o
ZM: B2, EHiBa,
W S R AP A T 49



HC DUEPHE 3 WCFHER TR
Chinese Pinyin English Literal Meaning Comments
BE xiufl restoration repair + recover/turn  BE AR FJeBETEY FEIXMFH, WEFEA
back ‘restoration’, {HAE QENY ARFARGEE, B B0
Wg® FEABE .
ZM: RS, RBE. EABA.
[t xitshan treatment repair [FI4ERE .
ZM: AR PEL TR, BORIENE. A, $REL.
ORI yi bl clnzai building that no already + not + exist MR NFOREIEEHAE ERARTTESIY O AT
jianzhu longer survives + building 1E, HAVE a8 G T k.
Sy bR Ar yidi baohu i. relocation another + place + 16 QBN g4, SR ZbUs T ‘E
ii. conserve at another = conservation RS RENRANE S HReE M
location ho £ CHEND 2355 AT ‘conserved at another
location’o
ZM: TR
JuisUl) yiji vestiges and traces leave behind + Z R A TEHE.
vestige/remains
i yiju evidence/basis basis + evidence E EMD 2140, ki RS TEER
K, AN ‘guide’s
Z:M: RIS B M.
isthl yizhi archaeological site site/ruin ZM: otk stk
and/or ruin
Gl R H yingi zaihai hazardous cause + calamity/ ZM: e KE BRI R LT
disaster
585 yinhuan potential problem/ hidden + affliction {UAE GHENDY 28325 H A REFN ‘problems revealed
threat ZH AR SR B SR, .
RE-
A yingxidng hazardous/harm affect + safety TE GEND 8242k B34k,  WIAEA hRliE
anquan 24 ‘potentially hazardous’ FH ‘harm’e
ZM: GIRKE. KE ERER LT
A yousiin adversely affect have + injure S R BEIR. BE. HR. B,
Ty A& T yufangxing preventive measure prevent + measure
cuoshi
Ty yufang zaihai  disaster prevention prevent + disaster ZH: Bk
and preparedness
A S yuanydu shiwdi  original fabric original + have + ZH: T WEZY.
(J54) (yuanwir) physical +
substance/property
Jehk yuanzhi in situ original + place
AR yuanzhuang historic condition original /previous + = #1982 F120024F «HHE N RILFNE T4
condition JEUIRT JEHEEN ‘original state’ B ‘original
condition’, A&ICYIRAPA T H FAIAIL . 76 «HERD
th, HBEE R SR — B SRS 1
TE ST I R R, S N R 2521
U] e Al 2 SR SR B A o
ZM: PR BURE .
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I DUBPEE 3 WFmEER TR
Chinese Pinyin English Literal Meaning Comments
KE zaihai i. disaster disaster + harm ZM: AR AERR SR SR BRI,
ii. threat Fafs SRRE. BMLe. ERERES
Fi.
TERER zaochéng hazardous cause + major + Z: ARERR. A SIRKE. Ewse,
YLRIY zhongda safety + accident Ko
anquan shigl
JrE Bk zhanchén i. interpretation exhibit + display e QEND o RER RS ROR. BRYIR
ii. exhibition R, FEATEN ‘interpretation’o
HSL (1) zhénshi authenticity true + fact/real + {UfE QRN SE74HRBISCHRI, S AN
(xing) (character/essence) ‘verifiable’s
HEA zhengju evidence evidence S I, B KAE.
g zhéngzhi treatment put in order + treat VAL AR, SRR IR SRR, B
MRS o
ZH ARPR R TR TR WEED. BORSTE.
B4, Bh. 1R
a5 zhiddo yuanzé  guidelines guiding + principles =~ S TN Ll AER .
s zhili treatment treat + putin order S LB fEM. T LR WS HORSE.
B4 A,
Eay ik zhongdiin detailed investigation ~ major/focus + CEEE RSB RESBER, RAE
didocha investigation B HEATEY ;1220 BRI SROR SO A T AT T TR 4R
B TR AT AR B 5 LA T BRAP A 5
HIH Y
Zi: B&. EHE. ChNE,
Hfg zhongdidn major restoration major/focus + repair HpE 5 BB MEKBIET TEE
xiufu + recover/turn back &’ BIT-BIRMIREMRRE S AN NH R AL o
ZH: BRI, B2,
FMEIT zhiiguan sh&ji  conjectural subjective + design CERMB SR e BRI EY Hosk,
reconstruction B — E IR, AT R DMER IR .
LI zhuanxiang specific plan specific + item + e QEMD o LI AP 1 — 5
guihua plan e SO IR E Y B B R E B A W AR TR
ZM PR 7SS B It
LI zhuanxiang action plan specific + item + 6 QRN ) TR RN
sheji design FRRITT ZFH T
ZH: R TR B LI .
2% zhuanye guizé  standards of practice professional + L ESF A T
norms ZH Al fr SR HEN.
TN zhtinzé i. principles follow + norms S AR H8 2N N,
ii. guidelines
H AR5 ziran huanjing/ natural landscape natural + setting/ ZH PIERSW. ASCEREE. HAREML
po) jingguan landscape
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Foreword English-language
Translation
of the Principles
forthe Conservation
of Heritage Sites
in China

CONSERVATION AND MANAGEMENT of cultural heritage in today’s world, in which the forces
of development, mass tourism, globalization, and national interests strive, is a complex
undertaking. What road maps or guidelines are available to chart a course for the authorities
charged with the care and custodianship of national heritage and for professional preserva-
tion specialists? While every country now has legislation designed to protect its heritage,
not all have a guiding methodology for effective implementation of conservation practice.
Legislation, often proscriptive, offers little guidance to those whose responsibility it is to

keep safe a nation’s heritage.

Debate on approaches to preservation dates from the nineteenth century, but only from
about the middle of the last century onward were various international and national char-
ters drawn up. Notable among these have been, at the international level, the Venice Charter
(1964), itself based on earlier documents, and, at the national level, the Burra Charter of
Australia icomos (1979; revised 1999), which sought to base its guiding philosophy on the
explicit identification and preservation of the values (artistic, historical, scientific, and
social) of heritage places. Increasingly this concept has been accepted as being of central

importance in preserving sites and places of significance in unimpaired condition.

Since 1978, when China adopted an open-door policy, economic development has been
extremely rapid. Massive construction has occurred, industrial capacity has burgeoned,
and population mobility, along with the desire for access to historic and natural sites, has
occurred on a scale previously inconceivable. The impact of these changes, over little more
than twenty years, on the face of China has been profound. The great and ancient wealth
of China’s archaeological and historic legacy has come under new pressures, and cultural
heritage authorities at national, provincial, and local levels are hard pressed to meet these

challenges effectively.

As Deputy Director-General Zhang Bai of the State Administration of Cultural Heritage
(sacH) points out in his introduction, what had become increasingly clear by the 199os was
the need for a coherent set of guidelines for heritage conservation practice and manage-
ment. With the formation of China 1COMOS in recent years and the establishment of links to
international professional organizations, it was an opportune time for SACH to initiate the
process of drawing up national guidelines for China. This was undertaken in cooperation
with the Getty Conservation Institute and the Australian Heritage Commission.
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Promulgated in Chinese in late 2000 by China 1comos with the approval of sacH, the
Principles for the Conservation of Heritage Sites in China provides an integrated and method-
ological approach to the conservation and management of sites, in compliance with the
existing legislation of the People’s Republic of China. The text that follows, comprising an
Introduction, the Principles, Commentary, and Glossary, is the officially approved transla-
tion and was undertaken by the Gc1 as part of its collaboration with sacH. It affords English-
speaking professionals who work in China, as well as other national committees of

1coMos and the international preservation community, access to the China Principles.

The Commentary explains and amplifies the Principles, and the accompanying Glossary
provides a standardized translation of Chinese-English terminology. An illustrated version
of the Principles is in preparation by sAcH. It will be clear from study of the Principles that
the approach to preservation of heritage is consistent with present-day international prac-
tice while reflecting both the legal requirements of the nation and the characteristic needs

of China’s cultural heritage.

Adoption of the Principles will undoubtedly result in a more consistent and holistic
approach to conservation of China’s heritage sites. Over time, as the collective experience
of using these guidelines reveals the need for changes, as has happened elsewhere, revisions
will take place, and this realization is reflected in the final article. In this regard the
Principles for the Conservation of Heritage Sites in China is not a static but a living document.

The English-language translation of the Principles was first published in July 2002. When
the need for a second printing arose, it was jointly decided by the GCI and SACH to produce
anew bilingual version with color photographs and a Chinese-English glossary, to mirror
the English-Chinese glossary. The text of the Principles and Commentary remains
unchanged; the Afterword has been slightly amended, and the Glossary was revised in the

course of transposing it for Chinese readers.

Neville Agnew and Martha Demas
The Getty Conservation Institute

May 2004
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for the Conservation
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in China

Preface

CHINA IS A UNIFIED COUNTRY OF MANY ETHNIC GROUPS; it is a vast country with a long
history and an unbroken cultural tradition. The large number of surviving heritage sites
affords a vivid record of the formation and development of Chinese civilization. They
provide the evidence for an understanding of China’s history and a basis upon which to

strengthen national unity and promote sustainable development of the national culture.

Peace and development are central themes in contemporary society. Mutual understanding
of one another’s heritage promotes cultural exchange among countries and regions and
serves the interest of world peace and common development. China’s magnificent sites are
the heritage not only of the various ethnic groups of China but are also the common wealth
of all humanity; they belong not only to the present generation but even more to future
generations. Thus it is the responsibility of all to bequeath these sites to future generations

in their full integrity and authenticity.

China’s development of modern concepts and practice for the conservation of its heritage
began in the 1930s. Since the establishment of the People’s Republic of China, China

has effectively conserved many heritage sites that were in danger of being completely lost
and, at the same time, has developed conservation theories and guidelines that accord with
national conditions. The national government has promulgated the Law of the People’s
Republic of China on the Protection of Cultural Relics as well as interrelated laws and
regulations. The Principles for the Conservation of Heritage Sites in China have been
specifically written with these laws and regulations as their basis, while drawing upon the
1964 International Charter for the Conservation and Restoration of Monuments and Sites

(the Venice Charter)—the most representative document of international principles in this
field. The Principles for the Conservation of Heritage Sites in China are professional guide-
lines within the existing framework of laws and regulations relating to the conservation

of heritage sites and provide guidance for conservation practice on those sites, as well as
the main criteria for evaluating the results of such work. These Principles also provide

a professional explanation of the relevant articles of China’s laws and regulations on pro-
tection of cultural heritage and form the professional basis for dealing with matters

related to heritage sites.
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Imperial Mountain Resort, Chengde, Hebei
Yuanmingyuan ruins, Beijing

Jade Gate (Yumenguan), Gansu

Yuling Tomb, Eastern Qing Tombs, Hebei
Niuheliang Neolithic site, Liaoning

Dazu Grottoes, Chongging

Chapter One General Principles

ARTICLE |

These Principles can serve as guidelines in conservation practice for every-
thing commonly referred to as heritage sites. Heritage sites are the immov-
able physical remains that were created during the history of humankind
and that have significance; they include archaeological sites and ruins,
tombs, traditional architecture, cave temples, stone carvings, sculpture,
inscriptions, stele, and petroglyphs, as well as modern and contemporary
places and commemorative buildings, and those historic precincts (villages
or towns), together with their original heritage components, that are
officially declared protected sites.

ARTICLE 2

The purpose of these Principles is to ensure good practice in the conserva-
tion of heritage sites. Conservation refers to all measures carried out to pre-
serve the physical remains of sites and their historic settings. The aim of
conservation is to preserve the authenticity of all the elements of the entire
heritage site and to retain for the future its historic information and all its
values. Conservation in practice involves treatment of damage caused by
natural processes and human actions and prevention of further deteriora-
tion, using both technical and management measures. All conservation

measures must observe the principle of not altering the historic condition.

ARTICLE 3

The heritage values of a site comprise its historical, artistic, and scientific
values.

ARTICLE 4

Heritage sites should be used in a rational manner for the benefit of society.
The values of the site should in no way be diminished by use for short-
term gain.

ARTICLE 5

Conservation needs to be carried out according to a sequential process.
Each step of the process should comply with the pertinent laws and regula-
tions and should observe professional standards of practice. Consultation
with relevant interest groups should take place. The assessment of the
significance of a site should be given the highest priority throughout the
entire process.

ARTICLE &

Research is fundamental to every aspect of conservation. Each step in the
conservation process should be based on the results of research.

ARTICLE 7
Verifiable records should be maintained and preserved. These comprise

all forms of historic and contemporary documentation, including detailed
records for each step of the conservation process.
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ARTICLE 8

A sound, independent, and permanent organizational structure should be
established. At the site level, the role of management organizations should
be strengthened within the framework of the law. All practitioners should
receive specialized training and be qualified to practice only after profi-
ciency testing. A procedure should be established whereby a committee of
experts reviews all the important aspects of the conservation process. The
members of this committee should have relevant higher education and pro-
fessional qualifications and considerable practical experience.

ChapterTwo The Conservation Process

ARTICLE 9

Conservation of heritage sites involves six steps undertaken in the follow-
ing order: (1) identification and investigation; (2) assessment; (3) formal
proclamation as an officially protected site and determination of its classifi-
cation; (4) preparation of a conservation master plan; (5) implementation
of the conservation master plan; and (6) periodic review of the master plan.

In principle, it is not permissible to depart from the above process.

ARTICLE 10

The process of identification and investigation of heritage sites involves

a large-scale general survey and inventory; an investigation of selected sites
in greater depth; and a detailed investigation of the most significant sites.
These investigations must examine all historic vestiges and traces and

relevant documentation, as well as the immediate setting.

ARTICLE 11

The assessment process consists of determining the values of a site, its state
of preservation, and its management context. Assessment includes analysis
of historical records and on-site inspection of the existing condition.
Recently discovered archaeological sites may require small-scale
exploratory excavations for their assessment; these may only be carried out
after approval in compliance with the law.

ARTICLE |2

Based upon the results of the assessment, the formal proclamation of the
site as an officially protected entity and its classification must be made by
the relevant level of government. All sites that have been proclaimed as
protected entities are subject to four legal prerequisites: demarcation of the
boundaries of the site; erection of a plaque declaring the site’s status as an
officially protected entity; creation of an archive for records; and designa-
tion of an organization or person dedicated to the management of the site.
A buffer zone should also be established to control development around the

" site’s boundary and to preserve the natural and cultural landscape.

Temple of Heaven, Beijing

Church, Gulangyu Island, Fujian

Wall painting, Mogao Grottoes, Gansu
Emin Minaret, Turfan, Xinjiang
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Putuozhongsheng Temple, Chengde, Hebei
Jiaohe ruins, Xinjiang

Confucius Cemetery, Qufu, Shandong

Dule Temple, Tianjin

Kizil Grottoes, Xinjiang

Dali Historic Town, Yunnan

ARTICLE |3

The preparation of a conservation master plan for the site must be based
on the results of the assessment. The master plan should first set forth the
main conservation goals, along with the appropriate conservation measures
to achieve them. A typical master plan includes strategies for the following
four components: conservation measures, appropriate use, exhibition and
interpretation, and management. Within the framework of the masterplan,
specific plans for particular areas and components of the site may be drawn
up. All conservation master plans, especially those for historic precincts
(villages or towns), should be closely coordinated with the local official
development plan. After approval procedures for these conservation master
plans are completed in accordance with the law, they should be incorpo-

rated into the local urban or rural development plans.

ARTICLE |4

In order to implement the conservation master plan, specific action plans
need to be developed. Action plans developed for conservation inter-
ventions must comply with government standards for that particular inter-
vention, must be developed in compliance with the relevant laws and
regulations, and should be approved prior to implementation. Action plans
for interpreting the site and educating the public should also be developed

within the framework of the master plan.

ARTICLE |5

The conservation master plan should be reviewed periodically in order to
evaluate its overall effectiveness and to draw lessons from the experience
gained in the course of its implementation. If deficiencies are discovered or
new circumstances arise, then the original master plan should be revised

accordingly.
ARTICLE 16

The conservation master plan and action plans for major interventions
should be reviewed and appraised by a committee of experts drawn from

relevant professions.

ARTICLE |7

Day-to-day management is integral to every aspect of the conservation

of heritage sites. The main responsibility of site managers is to take timely
action to eliminate potential threats and to prevent damage and deteriora-
tion. Management is also responsible for continuing to improve the quality
of exhibition and interpretation and for collecting and archiving relevant
documents. Management should ensure that implementation follows the

approved conservation master plan.
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ChapterThree Conservation Principles

ARTICLE I8

Conservation must be undertaken in situ. Only in the face of uncontrol-
lable natural threats or when a major development project of national
importance is undertaken and relocation is the sole means of saving
elements of a site may they be moved in their historic condition. Relocation

may only be undertaken after approval in compliance with the law.

ARTICLE 19

Intervention should be minimal. Apart from routine maintenance, there
should be no intervention on parts of a building or site that are not at immi-
nent risk of serious damage. Intervention should only be undertaken when
absolutely necessary and then should be kept to a minimum. The main
goals of conservation and management measures are to preserve the site’s

existing condition and to slow deterioration.

ARTICLE 20

Regular maintenance is the most basic and important means of conserva-
tion. A routine maintenance program should be established to carry out
regular monitoring, to identify and eliminate potential threats, and to repair

minor deterioration.

ARTICLE 2]

Physical remains should be conserved in their historic condition without
loss of evidence. Respect for the significance of the physical remains must
guide any restoration; vestiges and traces of significant events and persons
must be preserved. Technical interventions should not compromise subse-
quent treatment of the original fabric. The results of intervention should
be unobtrusive when compared to the original fabric or to previous treat-
ments, but still should be distinguishable. Detailed archival records of all
restoration should be kept and there should be permanent signage indicat-

ing the date of intervention.

ARTICLE 22

Techniques and materials should be selected on the basis of conservation
requirements. Distinctive traditional technology and craftsmanship must
be preserved. New materials and techniques may only be used after they

have been tried and proven, and should in no way cause damage to the site.

ARTICLE 23

Appropriate aesthetic criteria should be observed. The aesthetic value
of asite derives from its historic authenticity. Alterations to the historic

condition may not be made for cosmetic purposes or to attain completeness.

Mogao Grottoes, Gansu

Fengguo Temple, Liaoning

Confucius Temple, Beijing

Carving, Puning Temple, Chengde, Hebei
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Stele, Confucius Temple, Beijing

Three Pagodas (Chongshengsi santa), Dali, Yunnan
Potala, Lhasa, Tibet

Mosque at Abakh Hoja Tomb, Kashgar, Xinjiang
Hakka clan houses, Yongding, Fujian

Buddha, Yungang Grottoes, Shanxi

ARTICLE 24

The setting of a heritage site must be conserved. Natural and cultural land-
scapes that form part of a site’s setting contribute to its significance and
should be integrated with its conservation. Elements in the setting that are
potentially hazardous or that may adversely affect the landscape must be
addressed. Oversight and management of the setting should be improved
and appropriate conservation and management measures proposed when

needs are identified.

ARTICLE 25

A building that no longer survives should not be reconstructed. Only in
specially approved cases may a select few such former buildings be recon-
structed in situ. This may occur only where there exists definite evidence
that has been confirmed by experts. Reconstruction may only be under-
taken after the approval process has been completed in compliance with the
law and permission has been granted. Reconstructed buildings should be

clearly marked as such.

ARTICLE 26

During archaeological excavation care must be taken to conserve the
physical remains. A practical plan for the conservation of a site—both
during and after excavation—should be submitted for all sites programmed
for excavation. Excavation and conservation plans should be submitted
together. Once approved, both plans need to be implemented concurrently.
Rescue excavation also requires a plan to deal with the materials and finds

discovered.

ARTICLE 27

Disaster prevention and preparedness requires a thorough assessment of
the dangers to a site and its visitors. Detailed rescue and disaster-response
plans should be drawn up. Public buildings and places should have restric-
tions on the number of visitors in order to prevent bottlenecks. The provi-
sion of disaster prevention installations and equipment should receive high
priority. It is strictly forbidden to undertake any activity on a site that may

be hazardous to visitors or the site.

Chapter Four Conservation Interventions

ARTICLE 28

Conservation interventions are technical measures for the treatment of
damage and deterioration to a site and its setting. Treatment includes the
following four categories: regular maintenance; physical protection and
strengthening; minor restoration; and major restoration. Every inter-
vention should have clear objectives and use tried and proven methods and

materials. All technical measures should be documented and archived.
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ARTICLE 29

Regular maintenance is a preventive measure to reduce damage from the
cumulative effects of natural processes and human actions; it is applicable
to all sites. An appropriate maintenance program, which includes continu-
ous monitoring of potential problems and archiving of records, must be

established and carried out in accordance with the relevant standards.

ARTICLE 30

Physical protection and strengthening measures are intended to prevent

or reduce damage to a site or building. These measures themselves must
not damage the original fabric and must as far as possible retain the original
character of the setting. New protective structures should be simple,
practical, and as unobtrusive as possible. Protective buildings that also
serve as museums or interpretive centers should primarily address the

needs of protection.

ARTICLE 3'

Minor restoration comprises a general set of intervention measures
which may be undertaken provided the original structure is not disturbed,
new components are not added, and the existing condition is basically
unaltered. This type of intervention most frequently involves rectifying
components that are deformed, displaced, or collapsed; repairing a small
number of damaged elements; and removing later additions that are with-
out significance. Detailed records should be kept of elements that were

removed or added.

ARTICLE 32

Major restoration is an intervention involving the most impact to the origi-
nal fabric. It includes returning a structure to a stable condition through the
use of essential reinforcing elements and repair or replacement of damaged
or missing components. The decision to restore through complete dis-
assembly of the structure should be taken with caution. All problems
revealed in the course of disassembly should be rectified so that the struc-
ture should need no further treatment for a considerable time. Restoration
should, as far as possible, preserve the vestiges and traces of periods

judged to have significance. Both the design and materials for replacement
elements should be consistent with the evidence provided by existing
fabric. Only those contents or components liable to damage during the
restoration work should be dismantled and removed,; after restoration is
completed, they must be returned in their historic condition. Relocation,

when approved, also belongs in this category of intervention.
ARTICLE 33

Reconstruction in situ is an exceptional measure undertaken only in special

circumstances. When approval has been given to undertake reconstruction

Bridge detail, Eastern Qing Tombs, Hebei
Temple facade, Yungang Grottoes, Shanxi
Ancient tree, Qufu, Shandong

Tang sculpture, Mogao Grottoes, Gansu

in situ, priority should be given to conserving the remaining ruins without
damaging them in the process. Reconstruction must be based on direct

evidence. Conjectural reconstruction is not permitted.
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Forbidden City, Beijing

St. Dominic’s Church, Macao
Great Wall at Jinshanling, Hebei
Terracotta Army, Xi’an, Shaanxi
Lingyan Temple, Shandong

Temple bas-relief, Kunming, Yunnan

ARTICLE 34

Treatment of the setting is a comprehensive measure to prevent damage
from natural processes and human actions, to reveal the historic condition
of a site, and to allow its rational use. Treatment of the setting mainly
involves the following: removing hazardous structures and debris that
adversely affects the landscape; restricting industrial and social activities
that may harm the site; eliminating damaging environmental pollution;
providing facilities to service the public and to ensure site and visitor safety;
and landscaping. Service buildings should be as far as possible from the
principal area of the site. Exhibition and visitor facilities should be inte-
grated in design and located in the same vicinity. Landscaping should aim
to restore the site to its historic state and should not adversely affect the site;
contemporary gardening and landscape concepts and designs should not be

introduced.

ARTICLE 35

Under normal circumstances, archaeological sites, ruins and tombs that
have been excavated should be reburied—after the necessary research has
been completed—in order to conserve the site and to deter theft. However,
under special circumstances, approval may be given for an excavated site to
remain exposed after conservation. In such cases the existing condition of
the site should be strictly preserved and, aside from routine maintenance,
intervention should be kept to a minimum. Only components that cannot

be conserved in situ may be removed and conserved at another location.

Chapter Five Additional Principles
ARTICLE 36

These Principles may also be drawn upon for conservation of the historic
condition and setting of commemorative places where important historic

events took place.

ARTICLE 37

These Principles may further be drawn upon in the development of conser-
vation guidelines for cultural and historic landscapes in designated scenic
areas and “Historically and Culturally Famous Cities,” as well as for under-

water sites.
ARTICLE 38

These Principles were drafted and adopted by China icomos and approved
for public announcement by the State Administration of Cultural Heritage.
China 1comos shall be responsible for the interpretation of these Principles
and attachments. When amendments are made, the same procedures should
be followed.

China 1coMo0s
October 2000
Chengde
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1 On the Significance of the Principles
for the Conservation of Heritage Sites
in China

LI Background to the drawing up of the

Principles for the Conservation of Heritage
Sites in China, hereinafter referred to as
the “Principles.”

LI The use of modern concepts and methods of
conservation for the preservation of China’s heritage sites
began in the 1930s when, under the guidance of profes-
sional architects, a number of heritage buildings underwent
restoration. From the 1950s through the 199os, the number
of conservation and restoration projects increased dramati-
cally. The wealth of experience accumulated during this
period enabled the development of certain theories on
conservation deemed worthy of further exploration. Itis
now the appropriate time to build on this experience by
establishing a set of principles specific to China for the
conservation of heritage sites on which the vast majority

of practitioners can agree.

1.2 China has promulgated the Law of the People’s
Republic of China on the Protection of Cultural Relics and its
Implementing Regulations. The national and local govern-
ments have also issued laws and regulations on the manage-
ment of heritage sites and on conservation interventions.
However, there has been a need for the interpretation of
these laws and regulations as they apply in practice, as well

as corresponding guidelines for heritage conservation.

1.1.3 As China creates a social environment in which

a market economy prevails, new challenges emerge for
conservation and the underlying values of heritage sites.
The concept of conservation needs to be broadened, while
still upholding its basic principles. It is imperative that clear
guidelines be drawn up for conservation practice to enable
the development of heritage conservation in China in a

sustainable manner.

1.1.4 Since World War II heritage conservation has
become an issue of common concern for the international
community. Professional practitioners have founded inter-
national organizations concerned with all aspects of con-
servation, and many countries have signed various

international conservation covenants. A number of coun-

tries have drawn up their own conservation regulations in
accordance with their national conditions. As a signatory
to the uNEsco Convention Concerning the Protection of the
World Cultural and Natural Heritage and as a member of
1coMos, China should also make a contribution to interna-
tional conservation theory.

1.2 The purpose of the Principles

1.2.1 The Principles are a set of professional guidelines
for heritage conservation. All those who work in heritage
conservation, including public servants and persons
involved in management, research, survey, design, con-
struction, education, and the media, are bound by the Prin-

ciples in matters of professional practice and ethics.

1.2.2 The Principles specify criteria for the evaluation
of all conservation work. Conservation practice must con-
form strictly with relevant legal regulations and provisions.
The Principles also provide the basis for evaluating all pro-
fessional plans and the results of their implementation.

1.2.3 Departments of municipal construction, land and
housing management, disaster response and environmental
protection, and parks and gardens as well as religious and
ethnic affairs may also use the Principles as the basis for
dealing with matters relating to heritage sites.

1.3 The authoritative nature of the Principles

1.3.1 The Principles have been drawn up and adopted
by the Chinese National Committee of 1comos (China
ICOMOS).

1.3.2 Following approval and proclamation of the Prin-
ciples by the national government department responsible
for heritage, the conservation process stipulated in the
Principles will be a requirement of heritage administration

and management departments.

1.3.3 When reviewing and approving conservation mas-
ter plans and their technical intervention plans, or dealing
with disputes relating to conservation matters, departments
responsible for heritage administration can use the Princi-

ples as a basis for deliberations.

1.3.4 The Principles may provide guidance for heritage
conservation activities in which the public has been encour-
aged to participate; the public may also use the Principles as

a means to gauge heritage conservation work.
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2 On Heritage Sites

2.1 A heritage site must comprise actual
physical remains that have historical,
locational, and period elements.

Important historical elements of a heritage site include

1 Significant events or activities associated with

historic figures.

ii  Significant undertakings in science and
technology, production, transportation, and

commerce.
il Traditional institutions.
iv Ethnic groups and religions.
v Family and society.
vi Literature and the arts.
vii  Folk customs and trends of a period.

viii  Other historical attributes of particular

significance.

2.1.2 The location of a heritage site must be determined
by the existence of aboveground remains, archaeological
deposits, or ruins of a particular period, or other physical
evidence that sufficiently demonstrates the actual location
of a site. Written records or traditional oral accounts alone

are not sufficient proof of the location of a site.

2.1.3 The age of a heritage site is established from the
existing physical remains. Documentary records may be
used to provide supporting evidence to authenticate the
date of a site but should not be used as the main basis for
determining age. A site with components or fabric from
different periods requires an explanation of their dates.
When it is not possible to accurately date a site, it is permis-
sible to describe it as dating from the beginning, middle, or

end of a particular century or dynasty.

2.1.4 The name of a heritage site may be the original
name used when the site was built or the name that has been
used for the longest period of time. It may also be a name
with important commemorative significance or one that has

become established through popular usage.

22 Heritage sites must be historically
authentic.

2.2, Physical remains must be in their historic condi-
tion. This includes a site’s condition as it was originally
created, its condition after undergoing repeated adaptation
throughout history, or its condition as a result of deteriora-

tion or damage over a long period.

222  Large complexes of buildings or historic precincts
within villages and townships should retain their overall
historic appearance. Modern additions, alterations, or loss

should constitute only a small proportion of a site.

2.2.3  Landmarks and historic landscapes in “Histori-
cally and Culturally Famous Cities” must retain their
authenticity. Such places should be those having the great-
est significance and should epitomize the unique cultural

characteristics of the city.

2.2.4  Only the actual location of a commemorative
place where an important historic event occurred may also

be regarded as a heritage site.

2.2.5  Recent imitations of historic landscapes that use
an historical name or borrow the name of a heritage site are

not to be considered heritage sites.

23 The fundamental significance of a heritage
site resides in its inherent values. Inherent
values are a site’s historical, artistic, and scientific
values. Recognition of a site’s heritage valuesis a
continuous and open-ended process that deepens
as society develops and its scientific and cultural

awareness increases.

2.3.1 The historical value of a heritage site derives from
the following:

i Important reasons led to its construction, and the
site authentically reflects this historical reality.

i1 Significant events occurred at the site or
important figures were active there, and its
historic setting accurately reflects these events or

the activities of these people.

i1 The site illustrates the material production, life-
style, thought, customs and traditions or social

practices of a particular historical period.

iv The existence of the site can prove, correct, or

supplement facts documented in historical records.

v The historic remains contain unique or extremely
rare period or type elements, or are representative

of a type of site.
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vi Stages of a site’s transformations over time are

capable of being revealed.

2.3.2  Theartistic value of a heritage site derives from

the following:

i Architectural arts, including spatial composition,

building style, decoration, and aesthetic form.

i1 Landscape arts, including cultural, urban, and
garden landscapes of famous scenic locations,
as well as particular vistas comprising a landscape

of ruins.

iii  Associated sculptural and decorative arts,
including carvings, statues and fixed

ornamentation, frescoes, and furnishings.

iv. Immovable sculptural artistic works that are
unique in period, type, subject, appearance,
or artisan skills.

v The creative process and means of expression

of the above-mentioned arts.

2.3.3 The scientific value of a heritage site refers
specifically to the history of scientific and technological
development and derives from the following:

1 Plan and design, including the selection and
layout of a site, protection of the ecology, response
to threats of disaster, and architectural form and

structural design.

i1 Construction, materials, and techniques and the
level of scientific and technological achievement
they represented for their time, or their
importance as a link in the development of science
and technology.

i1 A facility or place where scientific experiments,
production, or transportation, and so on,

occurred.

iv A place where important scientific and

technological information is recorded or

preserved.

2.4 Heritage sites must be effectively
conserved.

2.4.1  Onceasite has been declared a protected entity

it is protected under the law. The classification level of a
protected site reflects the assessment of its significance and
corresponding management jurisdiction at the time of its
declaration as a protected site. However, the same conserva-
tion principles apply regardless of the level of classification

of asite.

2.4.2  Heritage sites should be recorded in a register.
Sites that have yet to be declared protected entities, but
nevertheless have values worthy of being preserved, need
to be protected through effective management. In areas that
are to undergo large-scale construction or redevelopment,
the authorities should carry out a timely assessment of all
registered sites that may be affected and how they will be

conserved.

2.4.3 Incompliance with the law, all conservation pro-
cedures must be approved by the government department
responsible for heritage administration and will be subject
to government supervision throughout the process of

implementation.

2.4.4  Public education should be enhanced to ensure
the general public’s support and participation in the protec-
tion of heritage sites. There should be encouragement and
guidance given to the establishment of nongovernmental
conservation organizations. These organizations can enter
into agreements with local communities regarding the

protection of their heritage sites.

3 On Retaining the Historic Condition
of Heritage Sites

3.1 It is a legal requirement in the
conservation of heritage sites that the
historic condition must not be changed.
The historic condition of a site refers to the

following:
3.1l The condition prior to any conservation
intervention.

3.1.2 The condition after having been subjected to
treatments, adaptations, or reconstructions during the
course of its history and which interventions are judged to
have significance, as well as a ruined state that reveals

important historical attributes.

3.1.3 The reinstated condition after restoration of
elements that were buried, deformed, partially collapsed,
braced, or incorrectly placed, where the original compo-

nents and form of the structure exist.

3.1.4 The historic condition of a setting that is
of significance to the site.
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3.2 In complex situations, scientific
investigation should be undertaken to
determine historic condition.

3.2.1 Stains, grime, and accumulated debris from long-

term neglect are not part of the historic condition of a site.

3.2.2  Where assite has been subjected to repeated inter-

ventions over the course of its history, a detailed appraisal
of significance should be made to determine what consti-

tutes its historic condition.

3.2.3  When asite preserves fabric or techniques from
several periods, the values should be identified and the site

conserved so that all the elements of significance are

retained.

3.3 The principle of retaining historic
condition involves either preserving
existing condition or reinstating historic
condition.

3.3.1 The existing condition of the following must be

preserved.

1 Archaeological sites and ruins, particularly those

with aboveground remnants.

i1 The overall design and layout of architectural

ensembles within a site.

il Individual components of significance from
different periods within architectural ensembles.
iv. Components and artisan techniques from
different periods that have significance for a site.
v Works of art, either independent or associated
with a building.
vi Damaged remnants of a site resulting from

natural disasters, that retain research value.

vii Damaged remnants resulting from important
historical events, that have acquired

commemorative significance.
viii Historic settings that have not undergone major
change.
3.3.2 Reinstatement of a site to its historic condition
is permitted in the following instances.

1 Where collapse, burial, damage, or abandonment

has occurred.

ii  Where deformation, incorrect placement,

or bracing has occurred.

iii  Where there exist sufficient physical remains to

reveal the historic condition of a small number

of missing parts.

iv. Where there are no physical remains to reveal the
original condition of a small number of missing or
altered components, but where after scientific
investigation and comparison with components of
the same type and period, the original condition

can be determined.

v Where, following appraisal, parts of a site that do
not have historical value because of later
interventions are removed so that the site can be
returned to its historic condition at a specified
period in the past.

vi If reinstatement enables the historic setting to

reveal the values of the site.

3.3.3 Routine maintenance and treatment of the setting
are the principal means employed to preserve the existing
condition of a site, with occasional use of physical protec-
tion and strengthening and minor repairs. Restoration is

the method used to return a site to its historic condition.

4 On the Social and Economic Benefits
of Heritage Sites

4.1 An important part of heritage conservation
is the proper protection and display of the
values of a site through rational use.

4.1 Use mainly refers to the present function that a
site serves. In all cases the principle of maintaining the
social benefits of a site must be upheld. As far as possible,

the use of a site must be consistent with its values.

4.1.2 As a general principle, except in cases in which a
site needs to be closed for conservation purposes or in order
to facilitate scientific research, the site should be open and
used for the public good. Prevention of harm to a site and
safety of the public are the basic preconditions for the use

and extent of public access.

4.1.3 Social benefits are maximized through effective
conservation measures that reveal a site’s authenticity
and its intrinsic historical character. At the same time,
various appropriate artistic and technological means may
be employed to faithfully interpret its values to the public.
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4.1.4  Ttmust be recognized that heritage sites comprise
one of the basic elements of “Historically and Culturally
Famous Cities.” The number and quality of sites under
protection are important criteria for determining the stan-

dard of conservation work in these cities.

4.15 The particular social function of a heritage site

in a city, county, town, or community should be emphasized

so that it can play a role in the contemporary social life of
the locality or become a representative symbol for the area.

4.2 The social benefits of heritage sites are
maximized through the following uses.

4.2.1 Scientific research function. A site may provide
material for the verification of research findings in the
humanities or natural sciences; alternatively it may also
inspire new lines of research in these disciplines.

4.2.2  Social function. Sites may also become

1 Places for the commemoration of significant

events or important historic figures.

it Foci of education by providing knowledge
of history, the arts, and the sciences.

i1 Tourist venues where history and culture are the

main themes.

iv Recreational places that provide healthy activities
for the mind and body.

v Places of traditional custom and continuing
religious practice.
4.2.3  The aesthetic function of heritage sites includes

1 Fostering love for and interest in higher cultural

and aesthetic values among the public through the

influence of the site’s artistic values.

i1 Enhancing the public’s artistic appreciation
through enjoyment and study of the site.

i1 Enhancing artisitc creativity and techniques by
providing arenas in which the public may learn
through direct experience of the art and in which

it may gain greater understanding of the past.

43 The use of heritage sites to create
economic benefit must be directed
appropriately and a system of
management devised for this purpose.

4.3 The use of a site for economic benefit should take
into consideration the following:

i Social benefits of the site may increase the
prominence of a locality, thereby bringing
economic prosperity and raising land prices in

the area.

i1 Income derived from visitors, although primarily
flowing to the site, can also stimulate commercial,

service, and other industries.

i1 There exist benefits such as cultural markets,
intellectual property rights, and other nontangible
assets that derive from the site.

iv  Economic benefit may derive from artistic and
literary works associated with the site.

4.3.2 A system must be established to ensure that a fixed
proportion of the income from the economic utilization
of a heritage site is dedicated to its conservation.

4.3.3  Use of sites for economic gain is not permitted in
the following ways.

1 Renting out buildings, ruins, courtyards, or
landscaped areas as general real estate or
commercial premises.

il Setting up unseemly sight-seeing attractions to

draw visitors.

i1 Distorting the historical values, or attracting
visitors through vulgar or misleading advertising

or promotion.

iv  Exploiting sites as capital for purely commercial

gain.

4.4 In order to open heritage sites to the
public and use them appropriately,
additions or alterations for the purpose
of providing necessary facilities should be
restricted and conform to the following
principles.

4.4.1  Changes may only be made to buildings or parts
of buildings that are not of major significance. In cases in
which it is necessary to build facilities at a site that does not
have aboveground remains, the archaeological resource
should be protected and the setting should not be adversely
affected.

4.4.2 Harm to the original structure or artistic compo-

nents of a site is not permitted.

4.4.3 Physical interventions should not result in perma-
nent structures and should be reversible, allowing a site to

be restored to its historic condition when necessary.
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5 On the Conservation Process

5.1 Heritage sites are not renewable. Mistakes
made during interventions may be irreversible and
cause further damage, consequently jeopardizing
the entire conservation project. It is necessary,
therefore, to carry out conservation work step-by-
step according to an established process so that
each step, correctly implemented, becomes the
foundation for the next one.

5.1.1 Intervention approaches will depend on what is
being conserved, but there are basic procedures that must
not be omitted, as follows:

i Preliminary work is necessary before determining
the various steps of a conservation procedure.
This includes a basic framework that sets forth the
methodology and expected outcomes. Later stages
in the process should not be undertaken prior to

completion of previous stages.

i1 In the case of major conservation interventions,
work procedures should be drawn up specifically
to address special circumstances of the project.

5.2 The conservation process lies at the heart
of management of heritage sites and
should be accepted as authoritative.

5.2.1 The government department in charge of heritage
should be responsible for the coordination and control of
conservation procedures. The actual work should be under-
taken by the relevant body.

5.2.2  Persons undertaking any steps of the conservation
process, including persons in government bodies and those
in charge of a particular project, should have the relevant
specialist qualifications and experience. Personnel with
general professional qualifications must undertake special-
ist training provided by the government department or
organization in charge of heritage before undertaking
highly specialized projects.

5.2.3  Organizations or persons implementing projects
must sign a contract with the government department in
charge of heritage at the same administrative level as that
of the protected site. The contract must clearly specify the

persons in charge of the project and their qualifications.

5.2.4  Conservation procedures must be approved by
the government department in charge of heritage in accor-
dance with the law and be based on current professional
standards. In the case of a special project for which no
appropriate standard exists, the requisite standard should

be drawn up and approved prior to implementation.

5.2.5 On completion of a conservation procedure an
archive of files documenting the work should be estab-
lished.

5.3 Each stage of the conservation process
has specific requirements.

5.3.1 Identification and investigation of historic places
is the most basic work in the conservation process. This

is divided into a general survey and inventory of all historic
sites, an in-depth investigation of selected sites, a detailed
investigation of specific sites, and a thematic investigation.
The extent of investigation, standardized recording for-
mats to be employed, and the topographical and cross-
sectional drawings to be collected or made will all depend
on the requirements of each stage. Whenever possible,
advanced specialized equipment should be used to carry
out these investigations. The survey process should target
mainly physical remains, and special care should be taken

to include the following elements.

1 The existing condition of the natural or cultural

landscape and its changes through history.

i1 Traces that remain of important historic events

and major natural disasters.

iii  Evidence of those who designed and constructed
the original site, sources of building materials for

the site, and the past owners or occupants.

iv The history of interventions and adaptations to
the site.

v Historic ruins that originally had special social

significance.

vi Associated artifacts and inscriptions.

5.3.2 Assessment is the foundation of all conservation
work. The three main elements revealed by the assessment
process are the heritage values of a site, its present state

of preservation, and its management context. Assessment
of heritage values in conjunction with textual research
should be related mainly to the physical remains of the site.
Assessment must be based on detailed research from which

conclusions can be drawn.

Principles for the Conservation of Heritage Sites in China

75



5.3.3  Nomination of a site to be formally declared an
officially protected entity is one of the duties of heritage
administration and management and should be done in
accordance with the relevant laws and regulations. Sites
identified as being significant but not yet proclaimed as
officially protected entities should nevertheless be listed for
conservation. Implementation of the four legal prerequi-
sites is an important element in this process. In addition to
the demarcation of the boundaries of the site and a buffer
zone to control development in its vicinity, a protected zone
should be established in areas where there is a concentra-

tion of archaeological sites.

5.3.4  All heritage conservation organizations must
draft a conservation master plan, which should then
become part of the official development master plan for the
area. The plan must clearly specify the overall conservation
goals and objectives. Master plans that have been legally
approved become the basis for the management of a site
and the implementation of conservation measures. It is not
permitted to carry out interventions that are not specified
in the plan or that are contrary to it. In particular, increas-
ing the scale of interventions or changing the function of a
site through intervention are forbidden. The essential con-
tent of a master plan, its structure, presentation, and mode

of expression, should conform to a standardized format.

5.3.5 Implementation of the master plan is the most
direct form of intervention in the conservation process.

It is therefore one of the most important stages in this
process. All interventions stipulated in the plan must
comply with the relevant rules and regulations. Significant
treatment interventions may be commenced only after
preliminary survey, research, and design work have been
completed—followed by an ample period of deliberation
by relevant specialists—and final intervention plans have
been submitted for approval. Design, construction, and
quality control must be examined and approved by the
relevant heritage authorities. Prior to implementation,
responsibility for strict quality control and future mainte-
nance systems must be ensured. If problems arise during
intervention, work should stop immediately and a thorough
analysis be undertaken. With the agreement of the govern-
ment authority that approved the original design, plans
should then be modified and resubmitted for approval.

5.3.6  During the implementation process, on comple-
tion of stages of the project a timely review of the work
should be undertaken. After careful deliberation, the mas-
ter plan may be revised to include additions or adjustments

as revealed by the review.

5.3.7  After the initial investigative work has been com-
pleted, there should be effective management of the site

that must continue through the entire conservation process.

5.3.8  The comprehensive conservation process is sum-

marized in the flow chart on the following page.

6 On Archival Records

6.1 Archival records are an important bearer
of the values of sites. Asa medium for passing
on historical information, authentic and detailed
records and documents have importance equal
to that of the physical remains of a site. Archival
records have the following uses in conservation

work.

6.1.1 When carrying out an assessment of values,
archival records are important for dating changes to a site

and determining the period of its physical remains.

6.1.2  When drawing up a conservation master plan,
records are important reference material for understanding
the site’s historic condition, its archaeological remains,
changes to its setting, and its management context.

6.13 When designing plans for conservation inter-
vention, archival material provides a basis for understand-
ing the reasons for the existing condition of the fabric.
Relevant archival material should be submitted with the

final conservation plan.

6.1.4  In the context of management, archives may
provide the necessary evidence to resolve disputes over
boundaries, ownership rights, economic matters, and
appropriate use. At the same time, they can assist in resolv-

ing debate over development versus conservation priorities.

6.2 Archival records should be collected,
collated, and stored in accordance with
the relevant national laws on archives.
However, for heritage sites, there must be at least

five categories of records, namely:
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Flow Chart of the Conservation Process

1. Investigation

* Identification and investigation
¢ Survey and inventory

* Investigation of selected places
* Detailed investigation

* Collection of documentary materials

i

Y

2. Research and Assessment
* Values (Historical, Artistic, Scientific)
* Existing condition

° Management context

A

Y

4. Determination of Objectives
and Drawing up the
Conservation Master Plan

* Objectives

« Conservation measures
* Use

* Interpretation

* Management

A

3. Implementation of the Four

Legal Prerequisites

* Demarcation of site boundaries and
buffer zone

* Erection of an official plaque

* Creation of an archive for records

* Establishment of a management
organization

Y

5. Implementation of Master Plan
¢ Draft intervention measures

* Determine actions

* Survey and design

* Review

Y

6. Periodic Review of Master Plan
and Action Plans

Day-to-Day
Management
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1ii

v

6.2.

1ii

6.22

iii

v

vi

vii

Compilations of historical documents.

Survey reports on the existing condition of the site.

Files on conservation interventions.
Records on monitoring and inspection of the site.

Records on the management of public access to
the site.

Requirements for the collection of historical

documents are as follows:

Historical texts provide evidence and therefore
should be collected; duplication of content is not
undesirable, but abridgment of documents is not

permitted.

Historical records should not be judged solely
on the basis of present criteria of authenticity,
nor should current understanding alone be used
to distinguish between what is genuine and what

is false.

Great care should be taken in the interpretation
and annotation of historical texts. Only technical
annotations should be made and not value

judgments about what is correct or wrong.

Survey reports on the existing condition of a site

should include

A report on the environment, including
meteorological, hydrological, geological, and
topographical information as well as material on
pollution sources, the state of the ecology,
distribution of vegetation cover, and any animal

activity in the area.

All records of investigation into the site, no matter
how brief.

All evidence and deliberative material used
to authenticate the site’s historic and existing

condition.

Results of examination of the condition before
each conservation intervention, with focus on
analysis of the stability of the structure and
materials, and conclusions drawn from surveys

of major damage to the site.
Registers of associated contents.

Precise scaled topographical maps of the setting,
plans of the overall site, and elevation and cross-

sectional drawings.

Photographs, video recordings, and other

audiovisual materials.

6.23

Documentation of major conservation inter-

ventions should primarily satisfy the requirements of the

central government regarding construction and engineering

projects. At the same time, in accordance with the special

requirements of heritage conservation, the following rele-

vant material should be added.

i
il
1ii

iv

vi

vii

6.2.4

ii

1ii

iv

6.25

i

1ii

A survey report of the existing condition.
A research and assessment report.
An evaluation report on the proposed plan.

Records of repairs, replacements, additions,

and removals.

Records of special artisan skills or construction

methods.

Reports of experiments conducted on-site or

in laboratories.

Photographs, video recordings, and other

audiovisual materials.

Inspection and monitoring records should include

Instrumental monitoring records and routine
records of visual inspection of parts of a site that
are liable to move, be damaged, or become
deformed or cracked.

Records of regular inspections of safety equipment
such as fire-fighting equipment, lightning rods,
flood prevention facilities, and of techniques used

to stabilize slopes.

Observation records on the effects of visitors and

other social factors on a site and its setting.

Monitoring records on environmental quality.

Records on visitor management include

Statistics on the composition of visitors (age, level
of education, and profession) and visitor frequency.
Compilations and analyses, by each visitor category,

of visitor comments and reactions to the site.

Records of discussions and research undertaken by
scholars at the site, as well as relevant literature that
pertains to the site.

Investigative analyses of the social factors

influencing conservation.

Analyses of economic benefits.
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7 On the System of Management

7.1 The main goal of a heritage conservation
management system should be to ensure
that conservation work is carried out
according to prescribed procedures.

711 Specialized organizations and personnel under
departments of heritage management at the various levels
of government should be stable and independent in order
to carry out their work. These include site management
organizations, specialist research organizations, depart-
ments in charge of archives and data and monitoring sta-
tions, research and design institutes, and quality control
units. Engineering companies and manufacturers providing

specialist services or materials should be well established.

7.1.2 Site-level management organizations are the
direct managers of sites and must undertake the basic func-
tions of conservation such as routine maintenance, moni-
toring and recording, and disaster prevention. Conditions
must be created to enable these organizations to effectively
direct and supervise the entire conservation process.

713 Conservation procedures should not be altered

when a management body or management team changes.

7.2 Every step of the conservation process
must be documented for future reference
and, if required, for purposes of approval
by the relevant government department.

7-2.1 The report on conservation matters at a heritage
site should be kept for future reference and, if required,
reviewed and approved by the relevant government

department.

7-2.2  Government departments in charge of heritage
have the legal authority to participate in decision making
about issues of broad and complex scope and on highly
specialized projects. On matters related to safety and
security, the heritage department is the main authority in

deciding policy.

7-.2.3  Within the sphere of heritage conservation,
government departments in charge of heritage have the
legal power to halt all conservation interventions that have
not been approved or have deviated from what was

approved and to seek redress.

73 Organizations and personnel undertaking
conservation work should be qualified and
approved to do so.

7-3.1 Under the law, government departments in charge
of heritage are responsible both for drawing up and prom-
ulgating procedures for approval of practitioners’ qualifica-
tions and for regulations governing evaluation of

practitioners.

7.3.2  Organizations participating directly in the con-
servation master plan or undertaking conservation inter-
ventions, such as those involved in survey, design,
construction, and monitoring work, or the manufacture
of specialized products, must have their credentials exam-
ined and approved by the government departments in

charge of heritage.

7-3.3  All practitioners must undergo specialized
training and pass tests to attain the appropriate grade

of professional qualifications. Those classified as senior
professionals must have an undergraduate degree from

a specialist university or its equivalent, as well as abundant
experience working in their field. Those in charge of
implementing major conservation master plans and physi-
cal conservation interventions must be highly accomplished

senior experts in their field.

7-4 A committee of experts must appraise
important conservation projects.

74 When the nature of a conservation project is
clear-cut and restricted to a particular heritage site, or
otherwise falls within the responsibility of a heritage
conservation organization, a committee of experts should
be appointed by that body. In the case of projects that are
broader in nature and involve many areas of expertise
outside the area of conservation, the body managing the
project is responsible for organizing the committee of
experts, with at least half being conservation experts
recommended by heritage departments at a provincial or

higher level of government.

7-4.2  Committee members should be highly qualified in
disciplines related directly to the project under appraisal.
Each committee should have at least one archaeologist, one
specialist in the field of physical conservation intervention,
and one specialist in management. These experts should
not be participants in the project under appraisal, nor
should they have a conflict of interest in any matters that

come before them.
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7-4.3  The committee of experts should draw up stan-
dardized rules of procedure. Appraisal meetings should be
recorded in detail, and, as far as possible, the final decision
should be arrived at through consensus. It is permissible to
hold differing opinions and to record these in the proceed-
ings, and in general, simple majority opinion should not

necessarily prevail in approving items.

75 Funds required for the conservation of her-
itage sites may be raised through different
channels. Independent accounts should be
established and dedicated funds should
be used only for their intended purpose.

7-5.1 Funds allocated by government and specialist
grants should be used entirely and solely on the actual proj-

ect for which they were intended.

The establishment of a conservation fund is to be

752
encouraged. Sources of funding may include

i Donations from the public.

il The greater proportion of the income generated
by the site itself.

iii A proportion of income generated by local
businesses as a result of their proximity to the site.

8 On Assessment

8.1 Assessment is a crucial part of the
conservation process. All plans for
conservation, management, and interpretation of
a site, as well as determination of appropriate use
and access by the public, should be based on the
conclusions of the assessment.

8.1 Assessment must be based on research and inves-
tigation. In conservation work, the identification of specific
areas and topics for research and investigation and the

results therefrom provide the basis of assessment.

8.1.2 Assessment is concerned with the physical
remains of a site and its associated setting. When the his-
toric condition no longer exists, archival research should

focus on any surviving physical remains.

8.13 Assessment must draw clear conclusions.
Conclusions must not be reached prior to obtaining suffi-
cient documentation and the results of thorough research
and investigation. Under circumstances where alternative
hypotheses can be put forward, these should become the
focus of further investigation. The final conclusion must be
qualitatively accurate and expressed in a standardized for-
mat. In quantitative terms there must be a commonly
accepted framework of reference that allows a relative

degree of comparability.

8.2 The heritage values of a site constitute the
first component of assessment, the main
aspects of which follow.

8.2. Historical, artistic, and scientific values,
encompassing
i The existing condition of the site.

i1 Benefits to society through interpretation of the

site after effective conservation.

iii  Potential values of the site yet to be identified.

8.2.2  The social and economic benefits that may derive

from a site’s rational use.

8.23

“Historically and Culturally Famous City” or historic

The importance of a site in the formation of an

precinct and the special social function it may play within a

local community.

83 The second component of assessment
concerns the existing condition of a site.
This refers to the actual condition of a site at the
time of survey and assessment, including both
above- and belowground remains. The main items

follow.

8.3.1 The condition of a site’s setting, including both its
natural and its social environment. Emphasis should be on
the main problems that currently have an impact on the set-
ting.

83.2

extent of deterioration to the fabric.

The structural stability of buildings and the

Investigation and determination of what consti-

833

tutes the historic condition of the site.

8.3.4  Analysis of the need for and feasibility of under-

taking major physical conservation interventions.

8.3.5  Analysis of the appropriateness of the current use

of the site and the feasibility of extending its function while
maintaining its existing condition.
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84 The third component of assessment is the
management context. This refers to manage-
ment conditions at the time of assessment. The

main items follow.

8.4.1

the composition and expertise of its personnel, and its

Responsibilities of the management organization,
capability to undertake conservation, research, and investi-
gation.

84.2

the site and the ability of management to control any inap-

Appropriateness or otherwise of the current use of

propriate or harmful social activities.

8.4.3  Availability of equipment used for monitoring and

routine maintenance and the adequacy of facilities pro-

vided for public use.

Conditions and prerequisites for interpretation

84.4
and display.

Disaster assessment, prevention, and contingency

845
capabilities.

8.4.6

financial resources.

Ability of management to ensure the required

9 On the Conservation Master Plan

9.1 The conservation master plan is the basis
for managing sites and for undertaking
conservation interventions and
interpretation. Plans approved by the relevant
government departments are to be regarded as
official and authoritative insofar as management is

concerned.

9.1 All heritage conservation organizations should
draw up a conservation master plan. It is not permitted to
carry out major conservation interventions, excepting rou-
tine maintenance or emergency rescue interventions, with-

out prior approval of the plan.

9.1.2 The creation of a conservation master plan should
be undertaken by a suitably qualified professional organiza-
tion, which must include archaeological and conservation

specialists. Following evaluation by a committee of experts,

in accordance with the conservation process, the master

plan should be submitted to the relevant government

department for examination and approval.

9.1.3 Documentation of the conservation master plan
should conform to official standards. The main topics and
conclusions should be clear and concise. The content
should be ordered clearly, and there should be ample sup-
plementary material. Diagrams and drawings should com-
plement the contents of the plan and should be properly
scaled. Photographs should be dated. Documentation that
consists only of a written description, rough sketches, or
artistic renderings is not considered sufficient. All source

texts should be accurately referenced.

9.2 A large-scale site with an important
setting or complex of buildings requires an
overall conservation master plan. This
should contain the following six sections.

9.2.1  The first partis a basic outline that includes

i Classification of the site, a brief historical and
geographic overview, a summary description of
the site’s physical remains and setting, and the
existence or otherwise of the proclaimed
boundaries of the area to be protected, and a

buffer zone to restrict development.
ii A statement of the legal basis of the plan.

iii  Anassessment of the values of the site, analysis of
and conclusions on the existing condition of the
physical remains and setting, and the assessment

and conclusions of the management context.

iv A statement of the main problems that the plan

needs to address.

9.2.2  The second part addresses the general conserva-

tion principles and the overall aims, including

i A focused explanation of how the basic principle
of “not changing the historic condition” of a site
will be addressed in planning for and limiting the

impact of interventions.

il The basic objectives proposed to address the site’s

major problems.

i1 Issues of public safety, social benefits to the local
community, and the effects on the economy and

environment.

9.2.3  The third part concerns conservation strategies.
In line with the overall objectives of the plan, different
strategies should be drawn up in accordance with the par-

ticular circumstances, components, and values of a site.
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Each set of strategies should include the conservation

methods to be used and the expected outcomes.

9.2.4  The fourth part concerns regulating the use of a
site. Use should first guarantee that the historic condition is
not changed, that the physical remains are not damaged,
and that there is no interference in managing conservation

of the site. This specifically includes
1 Envisaged social and economic benefits.

it The possibility of further adaptation in the use of
the site.

il Visitor capacity limits and the assignment of areas

for different uses.

iv  The addition to or adaptation of the site and the
scale of facilities required its appropriate use.

9.2.5  The fifth part is an interpretation plan. First there
should be an analysis of the carrying capacity of a site and
interpretive areas open to the public. On the basis of this
analysis, the objectives and content of interpretation can be

determined. This section should specifically include

1 A conceptual plan for revealing the overall site and
its associated artifacts.

i1 A plan for the use of the site to exhibit artifacts
and historical themes.

iii Methods proposed to interpret and explain the
site and highlight specific elements therein.

iv A plan for promotion and tourism.

9.2.6

must be an analysis of the management conditions required

The sixth part addresses management. First, there

to undertake effective conservation. On the basis of this
analysis, an appropriate management system and objectives
must be formulated. In the main these should include

i A management organization and a plan for

training personnel.

ii A program for routine maintenance and

monitoring.
iii  Safety and disaster response measures.
iv  Collection and management of archives.
v Capacity restrictions on public access.
vi A financial system.
93 Specialized plans should be drawn up in

the case of protected sites or parts of
sites with special needs or problems.

9.3.1 Extensive, large-scale building complexes with
multiple functions require specific plans for each function,

which may then be implemented independently.

9.3.2  Public evacuation and disaster response plans for

sites that are popular tourist attractions.

9.3.3 A general master plan for a relocated site in its

new setting.

9.3.4 Fire, flood, and disaster response plans for high-

density building complexes and historic precincts (villages

or towns).

Landscape and garden plans for heritage sites that

935

form part of large gardens and scenic locations.

Plans for addressing serious hazards in the setting.

9.3.6

9.4 Conservation master plans for historic
precincts (villages or towns) should be
integrated with municipal and town
development plans. Conservation measures
for important buildings and locations should be
highlighted in such plans together with what is
permitted in terms of scope and requirements for

rehabilitation.

10

10 On Routine Management,
Maintenance, and Interpretation

10.1 Routine management of a heritage site is
the legal responsibility of the site
management organization.

10.1.1  The first duty of routine management is to guar-
antee the safety of the site and its visitors. This includes
1 Disaster response and monitoring of threats.
ii  Performance of routine maintenance procedures.
iii Control of visitor carrying capacity.
iv General treatment of the setting.

v Coordination of relations with the local
community and establishment of a conservation

network within the community.

10.1.2  The second duty is to enhance the quality of

interpretation. The main objectives are
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i Presentation and dissemination of the site’s values

to promote public awareness of its importance.

i1 To enhance content and methods of
interpretation to maximize the interpretive
impact.
il Improvement of the social benefits derived from
the site, thereby striving to increase economic
benefits.

10.1.3  The third duty is to collect material, to record all
conservation-related matters, to organize archival records,
and to conduct research on any conservation questions that

may emerge.

10.2 Routine maintenance refers to the regular
implementation of a maintenance
program. This is an extremely important part of
management and is aimed at addressing potential
problems and thereby preventing the need for

further intervention.

10.2.1  Routine maintenance includes work on the site
itself, any ancillary protective installations, and related

physical interventions to the setting.

10.2.2  Maintenance procedures should be classified,

standardized, and carried out at regular intervals.

10.2.3  Monitoring should be integrated with mainte-

nance.

10.2.4 Maintenance of areas susceptible to damage or

disaster is particularly important.

10.3 Interpretation is the principal means by
which the management process creates
social benefit. The main aspects follow.

10.3.1
of the site and its values, thereby enhancing its profile.

Extensive use of the media to promote awareness

10.3.2  Continuous exploration of effective means of
interpretation to attract visitors of different age groups and

levels of education.

10.3.3 Production and sale of publications, audiovisual

products, and innovative souvenirs suited to the needs of

various categories of consumers.

10.3.4 Improvements in the quality of guides and site

narrators.

n On Physical Protection and
Strengthening
[ ] Physical protection and strengthening are

measures by which modern materials are
used and protective structures added to a
site to prevent harmful natural processes
that may lead to irreparable damage.
These may be used only when other measures
have proved ineffective or when such measures,
although effective, would change the historic
condition to too great a degree. The basic require-

ments are as follows.

111 Protective materials and structures should not

harm what they are protecting or change the original fabric.

1.1.2  Permanent solutions should not be decided in
haste, and allowance should always be made for later imple-
mentation of more effective protection and strengthening

interventions.

.13 When it is necessary to add a protective structure
to a site, it should be used only on those parts most in
danger. The structure should be unobtrusive and, as far

as possible, allow the site’s original physical characteristics
to be retained.

n.2 Protective substances, such as coatings
and grouts, that are applied to a surface or
injected to strengthen a damaged section
should conform with the following
requirements.

1n.2.1  Because the composition and manufacturing
processes for protective substances are frequently modified
and because of the complexity of the original materials and
components requiring protection, alternatives should be
compared and thorough consideration given to the possibil-
ity of harming the original fabric.

1.2.2  All protective and strengthening materials and
application techniques must first be tested and proven in a
laboratory before in situ testing. Only after a period of at
least one year and after obtaining positive results should it

be permitted to extend the area of application.
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n.2.3  All testing and applications of protective sub-
stances must be subject to appropriate scientific evaluation

and periodic monitoring reports written.

ns Protective structures and interventions to
the setting must comply with the
following principles.

ns3.| The purpose of adding protective structures to a
site should be to alleviate danger to areas at immediate risk.

Interventions should be as simple as possible and reversible.

1.3.2  Protective physical interventions to mitigate
natural disasters such as floods, landslides, and sandstorms

should be for purposes of the long-term safety of the site.

n4 Construction of protective buildings or
shelters is an exceptional conservation
measure for aboveground sites when no
alternative is available. This solution is most
appropriate in the case of excavated archaeological
sites that have been approved to remain exposed.
In both situations the following principles must be

observed.

1.4.1  The primary consideration in the design and con-
struction of such a building or shelter is its protective func-

tion.

1.4.2  Protective buildings or shelters must not adversely
affect the historic condition of a site and their construction

should be reversible.

11.4.3  The function of a protective building or shelter
should not be compromised by blindly attempting to repli-

cate an ancient style.

12 On Minor and Major Restoration

12.1 The aim of minor and major restoration is
to remedy structural dangers, to repair
damaged components, and to reinstate a
site’s historic condition. Both types of

intervention must conform to the following

12.1.1 Original components must be retained as far as
possible. Damaged components that have been repaired
should be used rather than be replaced by new ones. Com-
ponents that are extremely old, or are the result of a rare or
unusual construction technique, must not be replaced.
They may only be stabilized or, when necessary, repaired.

12.1.2 It is permissible to add a small number of new
components to relieve stress in cases where the original
structure is unsafe or where earlier interventions have made

it so.

12.1.3  In undertaking repair, it is not permitted to redo
decorative painting for new or gaudy effect. Decorative
painting that is rare and valuable because of its age or

design should only be treated by protective measures.

12.1.4

the conservation of a site may be considered for use, but

Any technique and material that is beneficial to

traditional techniques and materials of special value must

be retained.

12.2 Minor restoration of the historic condition
of a site covers two categories of inter-
vention: first, the return of endangered
structures or components to a stable and
safe historic condition; and second, the
removal of later added structures and
components assessed as having no value.

The main principles follow.

12.2.1  In general, fabric should only be removed, not
added,; if new fabric must be added this should be kept to a
minimum. That is; deformed, collapsed, or misplaced com-
ponents should be restored to their historic condition while
not disturbing the overall structure; however, later addi-

tions with no significance should be removed.

12.2.2  When restoring a site to a safe and stable historic
condition, it is permitted to repair or add a minimum of
new fabric; however, it is not permitted to replace old fabric

or to add large quantities of new fabric.

12.2.3

tional techniques.

Preference should be given to the use of tradi-

12.2.4 Remnants of different historical periods should be
retained as far as possible. There is no need to strive for

uniformity in style or appearance.

principles. . . .
12.3 Major restoration constitutes the greatest
intervention on the physical remains.
Survey and design work must be done with great
attention to detail; the historical information
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inherent in the existing condition of a site must be
carefully considered; and procedures for
evaluation by experts and for approval must be
strictly followed.

12.3.1
of a structure should be avoided as far as possible; instead,

Major restoration through complete disassembly

other types of intervention should be used to make the

entire structure stable and safe.

12.3.2  Partial or complete disassembly is permitted only
when the main structure is seriously deformed or its main
components have been badly damaged and reinstatement to
a safe and stable condition is not possible without disassem-
bly. Restoration through disassembly should result in the
removal of all unsafe elements and should ensure that no

further treatment is needed for a long time.

12.3.3  During major restoration, it is permitted to rein-
force a structure, to use strengthening substances, and to
replace damaged components. Additions to original struc-
tures should be in places that are hidden from view, and
replaced components should be marked with the date of

replacement.

12.3.4 In principle, remaining vestiges and traces of fab-
ric or components from different periods should be
retained. If these cannot be retained in total, those of most
significance should be preserved. Samples should be kept of
elements that are removed, and their removal should be

recorded in the site archives.

12.4 Major restoration allows for the
reinstatement of lost parts of a site, where
appropriate, in order to return it to historic
condition.

12.4.1  Restoration to historic condition must be based on
indisputable extant physical remains. Conjecture, based

solely on documentary records, is not permitted.

12.4.2  On the determination of experts, it is permissible
to reinstate a small number of missing components by ref-
erencing examples of the same period, type, and regional
origin and by using the same materials. The added fabric

must be labeled with the date of replacement.

12.4.3 Damaged carvings, clay sculptures, mural paint-
ings, rare and valuable decorative paintings, and other art-
works must be protected in their existing condition to
guard against deterioration. It is not necessary to restore

such works to their original completeness.

3

13 On Relocation and Reconstruction

13.1 Relocation or reconstruction of a site is a
rare intervention, subject to strict controls
and special approval.

13.1.1 The decision to relocate or reconstruct a site must
be based on substantial grounds; this type of intervention is

not permitted merely to facilitate tourism or sight-seeing.

13.1.2  Relocation or reconstruction of a site must be
deliberated on by an expert panel and then approved in

accordance with the law before implementation.

13.1.3  All documentation on historic condition must be

collected and retained, and detailed records must be made

of the entire relocation or reconstruction process.

13.2 A relocation project involves the same
degree of complexity as a major
restoration project and should comply
with the following:

13.2.1 A site may be relocated only when

i Itslocation is required for an extremely important

development project.

il Protection in situ is difficult because of changes to
its natural setting or because it has proved
impossible to counter the effects of natural

disasters.

iii Historic remains have become isolated and have
lost their historic context and as such are very
difficult to conserve in situ.

iv. The nature of the structure allows it to be moved

without serious harm.

13.2.2  The new setting where a site will be located
should be as similar as possible in character to the original
setting.

13.2.3  Unstable elements in the original structure must

be eliminated on relocation and the structure returned to

its historic condition.

13.2.4 Relocation should conserve historical information
from all periods and avoid as much as possible the substitu-
tion of components that have significance. Information
about the original location should be displayed at the relo-

cated site.

Principles for the Conservation of Heritage Sites in China

85



13.2.5  Only existing fabric should be relocated. It is not
permitted to create new buildings in a traditional style on
the pretext of restoring a site, based solely on a document

or an oral account.

13.3 Reconstruction is a major physical
intervention whereby a building that
preserves only its footings is
reconstructed based on textual
verification of its historic condition.

13.3.1  Reconstruction may be considered in the follow-

ing instances.

1 When necessary interpretive and service buildings
are approved to be built on a large-scale site they
may be reconstructed on ruins of secondary

significance.

il When a structure has been destroyed in recent
years and the public still has a strong memory and
connection with it, and there exists reliable

documentation.

i1 When a small number of buildings existed in
gardens or cultural landscapes and were

intimately associated with the setting.

iv. When a small number of buildings of secondary
importance have been destroyed within a complex
of buildings in which the overall configuration

remains largely intact.

v When heritage sites have particular

commemorative functions.

13.3.2  Reconstruction should be undertaken in situ. In
the course of reconstruction, the extant ruins should be
properly protected to ensure that they can be returned to

their historic condition.

13.3.3  Reconstruction must be based on conclusive doc-
umentary evidence; most importantly, there must also be
supporting physical evidence from other sites of the same

period, category, or regional origin.

13.3.4 When reconstruction is undertaken on a site that
is no longer complete, a distinction should be made
between reconstructed and existing original parts and
explanatory signage should be displayed.

13.3.5 Reconstruction is not appropriate when

1 The ruined state of a site has acquired significance
in its own right, or the site forms part of a land-
scape that is publicly accepted as having special

aesthetic significance.

i1 There exist remains of aboveground structures

of early cultures and ancient tombs.
iii No footings of buildings exist.

iv. The evidence of texts or physical remains is
insufficient for the purposes of reconstruction.

14

14 On Treatment of the Setting

14.1 Three factors affect the quality of the
setting of sites.

14.1.1 Natural phenomena, including storms, floods,

cave-ins, impacts, sand, and dust.

14.1.2  Social factors such as vibration from traffic and
industry, wastewater and air pollution, traffic congestion,

local disputes, and problems with social order.

14.1.3  Impacts on the landscape such as surrounding
buildings that are obtrusive or block lines of sight, and

accumulated rubbish.

14.2 The following work should have priority in
order to address those natural factors that
could lead to severe damage or harm.

14.2.1  Establishment of a system to monitor environ-
mental quality and hazards. A comprehensive plan for
research and control of environmental quality should be

established.

14.2.2  Creation of a specific plan for treatment of the

setting and ensuring adequate funds for this purpose.

Drawing up an emergency disaster response plan

14.2.3
and providing rescue facilities and equipment.

14.2.4 Treatment of the setting by elimination of struc-
tures and accumulated rubbish that threaten the safety of a
site. Based on research and investigation, a long-term plan
for the setting should be implemented.
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14.3 Social factors potentially harmful to a site
should be treated in a comprehensive
manner and with the involvement of the
public. Industrial and transportation facilities
that threaten the safety of a site must be relocated.
A comprehensive plan should be undertaken to

eliminate all sources of pollution.

14.3.1  Serious pollution that has already damaged a site
must be brought under control by administrative measures
in cooperation with the relevant authorities.

14.3.2 In the case of traffic problems, local disputes, or

problems with social order, the issues should be dealt with
in cooperation and partnership with the public.

14.4 Aspects of a landscape that may reduce
the values of a site should be addressed
on a case-by-case basis through analysis
and discussion among professionals;
there should be no single, rigidly deter-
mined, and generally applied solution to
deal with such problems.

Prior to improving the landscape setting, the

14.4.1
values of its historic condition and any negative factors in

its existing condition should first be assessed in a systematic

manner. All structures that negatively affect the landscape
should be dismantled and accumulated rubbish removed.

14.4.2 The conclusions of a systematic analysis and
expert appraisal should determine the best appearance

of alandscape, and parameters for protecting the viewscape
should be established, together with restrictions on height,

color, and form for surrounding structures.

14.4.3 Structures and buildings, roads and lanes, and
ruins in proximity to the site that have become integral
to its values should be retained and given appropriate

treatment.

14.4.4 New service buildings for the public should be
of the smallest scale possible, unobtrusive in appearance,
and located away from the main features of the site.

14.4.5 Improvement to existing landscaping should be
done according to the overall plan. Nontraditional tech-

niques and plant varieties should be avoided.

14.4.6 Building a new thematic landscape within the
heritage setting is not permitted. In particular, creation
of new heritage-style buildings using the name of a

heritage place is not permitted.

15

15 On Conserving Archaeological Sites,
Ruins, and Ancient Tombs

15.1 Archaeological sites, ruins, and ancient
tombs are particularly rich in historical
information. However, they are also extremely
fragile and so demand extra attention for their
conservation. The main principle in conserving
these sites should be the retention of their existing
condition.

15.1.1 In protected areas, where development has been
forbidden by law, specialized site protection bodies should
be established and personnel assigned to patrol the site

full-time.

15.1.2  Before undertaking scheduled archaeological
excavations, evidence from surveys and textual research
should be used to anticipate what might occur during and
after excavation. Archaeologists and conservation experts
should jointly propose plans for excavation, management,
and conservation, which should be submitted simultane-
ously for approval. The most appropriate and pragmatic
solution should be adopted in the case of an emergency

excavation.

15.1.3  Before development projects are begun in areas
where important archaeological sites and ruins are likely to
be found, a professional archaeological team should survey
the site, assess its significance, and propose a plan on how to

proceed.

15.1.4  Conservation of the setting should be the first task

on an archaeological site, especially one with aboveground

remains.

15.2 Conservation of archaeological sites,
ruins, and ancient tombs that have
undergone excavation for scientific
purposes should comply with the
following principles.

15.2.1  Provided there are no special requirements, after
excavation and recovery of artifacts, the site should be
reburied for protection and effective measures put in place

to prevent illegal reexcavation.
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15.2.2  After excavation, a masonry tomb that cannot be
protected in situ either may be relocated in its entirety for
conservation, or its significant components may be

removed to a museum for conservation.

15.2.3  In the case of an archaeological site that has been
approved for conservation in its excavated state, its condi-
tion, as revealed by excavation, must be strictly protected
with minimal intervention. Protection, strengthening, or
limited minor restoration are the only methods permitted

when conservation interventions are necessary.

15.2.4 In principle, sites that are to be preserved in their
excavated condition should be protected with purpose-built
structures. Equipment for ventilation, dehumidification,
and prevention of corrosion, fire, and theft should also be

installed.

15.2.5 A plan should be drawn up for the conservation
and restoration of those archaeological artifacts that are to
be exhibited at the site; the plan should be forwarded to the
relevant government department for approval prior to

implementation.

15.3 Aboveground remains should be
conserved according to the following
principles.

For surface remains, two types of conservation

15.3.1
intervention should be undertaken simultaneously.
i Treatment of asite’s setting by removing elements
that could seriously threaten its safety.

i1 Protection and strengthening of the remains.

15.3.2  Collapsed, deformed, or incorrectly placed com-
ponents and structural remains in abandoned areas of a set-
ting may be restored to their historic condition; however,

the addition of new components is not permitted.

15.3.3 In most circumstances building footings that have
been covered and buried in recent times should only be
cleared of rubbish and overgrowth and left in their buried
state. Following approval, when it is necessary to clear a site
of accumulated debris, surviving building footings should
only be subject to minor restoration; excessive replacement

of missing fabric is not permitted.

15.3.4 When accumulated debris is removed from the
surface of an archaeological site, clearing should be done in

accordance with prescribed archaeological procedures.

16

16 On Conservation of Commemorative
Sites
16.1 Commemorative sites are places

associated with important historic events.

They fall into two categories.

16.1.1

graphical landmarks, mountain peaks, caves, and tablelands.

First, natural features such as certain trees, topo-

16.1.2  Second, settings with buildings, which in them-
selves may have no direct relationship with an historic event
but are nevertheless important elements in the overall

appearance and makeup of the site.

16.2 The main conservation requirement for
a commemorative site is the preservation
of the condition of the setting as it was
at the time of the historic event it
commemorates.

16.2.1
be delineated, and within this area no new development

The boundaries of the area to be protected should

should be permitted.

16.2.2 A commemorative site may be cleared of more

recent structures to return it to its historic condition.

16.2.3  An explanatory sign should be displayed at the
site. A commemorative stela may also be erected; however,
the construction of buildings on-site to complement the
landscape for the sole purpose of profiting from the signifi-

cance of the site is not permitted.

16.2.4

hall or museum on a commemorative site, its style should

If there is a genuine need to build an exhibition

not detract from the special characteristics of the site.

16.2.5

memorative site should be appropriately conserved.

Buildings that contribute to the setting of a com-

China 1como0s
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Afterword

This is a revised and updated text

of a paper delivered by Deputy
Director-General Zhang Bai

to the ICOMOS General Assembly,
Mexico, 1999.

On the Development
of the Principles
forthe Conservation
of Heritage Sites
in China

AS THE MOST POPULOUS NATION IN THE WORLD, with a vast territory, a long history of
continuous cultural development, and many ethnic groups, China has engendered a rich
legacy of cultural heritage. Beginning in 1950, China undertook a national inventory and
initial assessment of significance of cultural sites. Over 300,000 sites have been registered to
date. From this inventory, authorities at the county level have selected the most significant
sites and officially designated them protected entities. In turn, provincial, and autonomous
regional and municipal authorities selected from this group those sites with important
historical, artistic, and scientific values and proclaimed them protected sites at their respec-
tive levels. There are currently more than 7,000 sites in these categories. To date, the State
Council of the People’s Republic of China has proclaimed 1,268 of the most important sites
from this group National Priority Protected Sites, which affords the highest level of protec-
tion. In addition, in three phases since 1982, the State Council has designated ninety-nine
“Historically and Culturally Famous Cities;” and the provinces and autonomous regions
have also designated these historic cities at their respective levels. Collectively, these
heritage sites record the historic development of the nation as well as the brilliance and
creativity of the people of China. They are an integral part of China’s culture and its
history of outstanding science, technology, and the arts. These sites both form a basis for

understanding the past and are a foundation for the future.

The conservation of cultural heritage in contemporary China began in the 1930s. As prac-
ticed, the aim of conservation was to prevent human damage and destruction, mitigate the
adverse effects of nature, and preserve the cultural values of heritage sites so that they may
be bequeathed to future generations. To this end, the government of China decreed a series
of laws and regulations, and in 1982 the National People’s Congress promulgated the Law
of the People’s Republic of China on the Protection of Cultural Relics. This law summarized
previous legislation and stated that the responsibility for the conservation of cultural
heritage lies primarily with the various levels of government. It also stipulated the actions
of professionals involved in the field of conservation of cultural heritage. Furthermore,

in 1985 the National People’s Congress ratified the UNEsco Convention Concerning the
Protection of the World Cultural and Natural Heritage, thereby integrating the practice

of heritage conservation in China with that being done around the world.

Over the past several decades China has undertaken extensive and effective conservation
of a large number of cultural sites that were seriously threatened, and active professional
teams at sites, museums, and archaeological institutes have been established throughout the
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country. During this period, China accumulated a vast amount of experience and began to
work out its own set of heritage conservation theories that reflect Chinese conditions. It was
with this sound foundation that the National Committee of China icoMos undertook to
draw up the Principles for the Conservation of Heritage Sites in China (hereinafter referred to
as the Principles). Under the leadership of the deputy director-general of the State Admin-
istration of Cultural Heritage (sAcH), the current chairman of China 1ICOMOS, a committee
of eight senior professionals in the fields of architecture, archaeology, conservation sci-

ences, law, and management undertook the work of drafting the Principles document.

To ensure that the Principles would comprehensively reflect the practice of conservation
as it exists in China and serve as an authoritative guide for practitioners, SACH set up an
advisory group consisting of thirty eminent experts. This group—drawn from the fields
of architecture, archaeology, planning, museums, conservation science and technology, and

management—was headed by the director-general of sacH.

The document consists of two parts: the formal text of the Principles in thirty-eight articles
and the Commentary on the Principles that discusses the conservation concepts and
processes. A third document is planned and will comprise illustrated examples of successful
conservation of cultural heritage sites to further explicate the application of the Principles.

The involvement of partner organizations in developing the Principles arose out of the
long-term working relationship between sacH and the Getty Conservation Institute (GCI) in
Los Angeles. Over the past decade and more, in collaboration with sacH, the Gc1 has under-
taken scientific research, hands-on conservation, and training at the Yungang Grottoes in
Shanxi Province and the Mogao Grottoes in Gansu Province. In May 1997 sacH asked the
GclI for assistance in drawing up China’s first “charter” for the conservation of cultural sites.
Furthermore, it was suggested that the charter of Australia icomos (the Burra Charter),
which had played an important role in the conservation of Australian cultural heritage,
would be useful for China to draw on. At a meeting in Beijing in October 1997 a tripartite
cooperative project between SACH, the GcI, and the Australian Heritage Commission (AHC)

began.

The cooperation took the form of the three parties to the project conducting extensive
investigation of cultural heritage sites in China, Australia, and the United States and
engaging in detailed discussions on the insights gained and their relevance to the China
Principles. The partners held the first workshop in conjunction with a study tour in and
around Sydney and Canberra, Australia, for two weeks in February 1998. Indigenous
places, historic buildings, towns and districts, museums, and memorial sites were visited.
Seminars were held with site managers, professionals from heritage conservation organiza-
tions, universities, and private firms specializing in heritage preservation, most of whom

were members of Australia icomos. The Burra Charter was discussed in depth.

During 1998 and 1999, the three parties undertook several study tours of diverse cultural
sites in Beijing, Tianjin, Liaoning, Hebei, Shandong, Fujian, and Yunnan Provinces, which
included World Heritage sites such as the Imperial Summer Resort in Chengde and the
Great Wall, as well as archaeological sites, museums, grottoes and temples, and historic
towns and museums. The group held seminars with local government officials and site man-
agers. SACH personnel briefed the Gcr and AHC participants on China’s system of heritage
conservation practice and management, the legal system as it relates to heritage, and the

various types of intervention seen at the sites visited.
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The program of study tours culminated with a visit in May 2000 to the United States. Cul-
tural sites, monuments, and historic precincts were visited in Los Angeles, northern New

Mexico, and the Washington, D.C. area, and briefings were held with organizations such as
Us/1coMOS, the National Park Service, and the Advisory Council on Historic Preservation.

Throughout the process of drafting the Principles, the informed and professional discus-
sions referred on many occasions to what the group had seen during the study tours, and
were extremely effective and often lively. Language barriers were successfully overcome,
enabling an understanding of all points of view. In particular, a common perspective was
achieved on the theoretical concepts and principles that are internationally recognized in
the conservation of cultural heritage. Underpinning the discussions was acknowledgment
that China, Australia, and the United States had created their own guidelines to reflect the
conditions and context in their respective countries. The Chinese side accepted the con-
structive suggestions put forward and drew on both the content of the Burra Charter and
the experience of Australia and the United States in heritage conservation. The Principles,
therefore, reflect not only Chinese cultural heritage conservation experience over half a
century, but have absorbed also international practice. Advanced concepts matched with
Chinese practice ensure that the Principles afford important professional guidelines for

conservation of heritage sites.

The initiative has been very successful. This is a matter of significance. SACH and the AHC
are government bodies concerned with managing cultural heritage, whereas the Gc1

is part of a private foundation. The partners are from the Asian, North American, and
Australian continents. Diversity of backgrounds and experience did not impede the cooper-
ation—on the contrary, it enriched and contributed to its success. This type of inter-
national collaboration involving different countries and institutions has an important role

to play in the future in the field of conservation of cultural heritage.

ZHANG Bal

Deputy Director-General, sacH
Chairman, China 1comos

May 2004
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A note on the Glossary

The English-Chinese glossary evolved during the development of the China Principles as an essential tool for the
translator and participants to track meanings and usage of key terms. It was incorporated into the first printing of
the English-language translation of the Principles (2002) in order to provide English readers with some under-
standing of context and derivation of terms. The ‘Pinyin’ column allows the English reader ‘access’ to the Chinese
terms and the ‘Literal Meaning’ provides a sense of the derivation of the word. Many of the key conservation
terms and their translations were the subject of extensive discussions and debate, which cannot be reflected in the
simple tabular format of the glossary. The ‘Comments’ column provides an indication of some of the subtleties,
context, and variations, and includes the following types of information:

* Tracking of variant translations, specifically in relation to the Principles
(i.e. Articles 1-38). As with any translation, the consistent use of a word
or phrase as a conveyor of meaning is impossible to attain, but every effort
has been made to note these variants.

» Common English translations that have not been retained, either
because they are now outmoded (e.g. the use of ‘heritage site’ rather than
‘cultural relic’ to translate wenmwu guji), or another word was preferred
(e.g. ‘cave temples,’ rather than ‘grottoes’).

* The historical or legislative context of certain Chinese concepts (e.g. the
‘four legal prerequisites’).

* Cross-referencing of other related terms within the glossary.

The Chinese-English Glossary was created for this second printing of the Principles. Reversing the glossary led to
some clarifications and changes in the ‘Literal Meaning’ and ‘Comment’ columns. The bilingual reader should not
expect an exact correspondence between the English and Chinese comments. The comments have been adapted
and edited, as deemed necessary, for the Chinese reader, while maintaining the original purpose of explaining the
English translation of the Chinese text.

May 2004
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English-Chinese Glossary

ENGLISH* PINYIN CHINESE LITERAL COMMENTS
MEANING
action plan zhuanxiang sheji LI specific + item + design Zbuanxiang sheji refers to a detailed strategy or

implementation plan.

See also: plan; specific plan; conservation master plan.

adversely affect i. yousun 1. ﬁfhjj i. have + injure Sunbhai is translated as ‘diminished’ in relation to values

only in Article 4.

ii. sunhai i, E ii. injure + damage See also: damage and deterioration.
iii. pohuai iii. AR iii. destruction/damage
ancient gu I ancient When used in the context of Chinese history, gu refers to

the period pre-1840 (First Opium War); often not translated
into English when used with ‘archaeological site’ and
‘tomb.’

See also: contemporary; modern.

appropriate use : liyong gongneng FIHIhAE use + function ‘Appropriate’ is implicit in the conservation context.
archaeological site i. gu wenhua i scfishtk i. ancient + culture + Gu yizhi and yizhi are abbreviated forms of gu wenhua
and/or ruin yizhi site/ruin yizhi
ii. gu yizhi i itk ii. ancient + site/ruin
iii. yizhi i, Atk iii. site/ruin
architecture jlanzhu jESi) building/architecture See also: building; structure.
assessment pinggu PR assessment/evaluation Assessment of significance (pinggu jiazhi): Articles 5, 11
Assessment of the state of preservation (pinggu
baocun zhuangtai): Article 11
Assessment of the management context (pinggut
guanli tiaojian): Article 11
See also: evaluation.
authenticity zhenshi(xing) /E'[-;]‘i true + fact/real + Translated as ‘verifiable’ only in Article 7, in reference to
(verifiable) (character/essence) documents and records.
benefit of society shehui xiaoyi JJZZZ:\ %(ﬁﬁ[‘ social + benefit The concept excludes the notion of economic benefit
(jingji xiaoyi), which is seen as distinct from social benefit
(see Commentary, Section 4, for a discussion of ‘economic
benefits’ and Section 8.2 for an explanation of shebui
xiaoyi).
buffer zone jianshe kongzhi @lﬁ};ﬁrﬁuﬂﬂ% construction/ Jianshe kongzhi didai refers to an area beyond the
didai development + control protection zone, within which scale, height, color, and
+ zone setting of approved construction are controlled.
See also: four legal prerequisites.
building jianzhu et building/architecture See also: architecture; structure.

* Words in parentheses are alternative translations.
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ENGLISH* PINYIN CHINESE LITERAL COMMENTS
MEANING
building that no yi bu cunzai EARFAERR already + not + exist + Literal translation of yi bu cunzai jianzhu is ‘a building that
longer survives jianzhu building no longer exists.” The concept refers primarily to wooden
buildings built on a foundation; when the structure is lost,
all that remains is the platform or footings.
cave temple shikusi Vay rock + cave + temple Shikusi refers primarily to Buddhist cave temples and is
frequently translated as ‘grottoes.’
commemorative jinian jianzhu LR commemorate + building A ‘commemorative place’ (jiniandi) is distinguished from a
building ‘commemorative building’ by the absence of any building
remains.
See also: commemorative place.
commemorative jiniandi 20 commemorate + place See also: commemorative building.
place
component i. goujian i F i. structure + piece i. Goujian generally refers to structural components of a
building rather than non-structural parts, such as decorative
ii. bufen ii. B ii. part/section elements.
il. Bufen is also translated as ‘part’ and ‘element.’
See also: part; element; heritage component.
conjectural zhuguan sheji B i enn subjective + design The concept is from the Venice Charter (Article 9:
reconstruction ‘restoration.....must stop at the point where conjecture
begins’).
conservation/ i. baohu 1. ﬁ't?):' i. conserve + protect Baohu is a broad concept and conveys the meaning
conserve of protection, maintenance, technical intervention and
(protection/protect) ii. baohu i AP LAE ii. conserve + work management.
gongzuo See also: preserve; conservation practice.
conservation master i. baohu guihua 1. ﬁ%?}jfmjﬁj i. conservation + Baohu guibua refers to the overall plan for a heritage site,
plan plan + draw including both conservation and management; guibua is an
(master plan) ii. guihua ii. ﬂ”,j?‘[] ii. plan + draw abbreviated form of baobu guibua. Sometimes translated
simply as ‘master plan’ (e.g. Articles 9, 14).
See also: action plan; plan.
conservation baohu cuoshi Sk Y conserve + measures Baohu cuoshi are actions, both technical and managerial,
(and management) hence sometimes translated as ‘conservation and
measures management measures’ (e.g. Articles 19, 24).
See also: technical measures; intervention.
conservation practice : baohu gongzuo f%?}j:[ﬁz conserve + work In the Principles, baobu gongzuo refers to conservation
(conservation) practice generally, including management.
See also: conservation process.

* Words in parentheses are alternative translations.
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ENGLISH*

PINYIN

CHINESE

LITERAL
MEANING

COMMENTS

conservation process

baohu chengxu

S Ial T

conserve + process/

procedure

Baohu chengxu (or chengxu) refers to the step-by-step
process outlined in Chapter 2. It carries the connotation of
‘sequence’ and ‘procedure,” hence translated as ‘sequential
process’ in Article 5.

See also: process.

contemporary i. xiandai i I i. present + generation When used in the context of Chinese history, xiandai
refers to the period from 1949 to the present (e.g. Article 1,
ii. dangdai i 448 ii. now + generation ‘contemporary places”).
See also: modern; ancient.
cultural landscape i. renwen i NS i. humanistic + See also: natural landscape and historic landscape; setting.
jingguan landscape
ii. renwen ii. }\KHU}“FE ii. humanistic + setting
huanjing

damage and/or

i. sunshang

i

i. damage + injure

Pobuai is translated as ‘adversely affect’ only in Article 24.

deterioration See also: adversely affect.
ii. cansun i, AR ii. incomplete + damage
iii. pohuai 1il. E&W iii. destruction/damage
iv. sunhuai iv. Tﬁ% iv. damage
dangers weihai faE danger + damage Weihai refers to both human and natural threats.
detailed investigation : zhongdian A major/focus + investigation = This is the third stage in the investigatory process of
diaocha heritage sites (wenwu diaocha). 1t takes place at the site
level and involves detailed investigation and collection of
information for conservation and research purposes before
any intervention occurs.
See also: identification and investigation; survey and
inventory; investigation of selected places.
disassembly jieti fif A take apart Disassembly and re-assembly is a traditional method of
restoring wooden buildings.
. . Jrog )
disaster zaihai & disaster + harm See also: threat; hazardous.

disaster prevention

and preparedness

i. yufang zaihai

i TR IE

i. prevent + disaster

Fangzai is a two-character abbreviation of yufang zaibai.

ii. fangzai ii. Bﬁﬁz ii. prevent + disaster

element i. bufen i o i. part/section See also: part; component.
ii. jiegou ii. &1 ii. join + fabricate

evaluation pingjia A appraisal/evaluation See also: assessment.

* Words in parentheses are alternative translations.
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ENGLISH* PINYIN CHINESE LITERAL COMMENTS
MEANING
evidence i. yiju i fcim i. basis + evidence Yiju is translated as ‘guide’ in Article 21 in relation to
(basis) undertaking restoration.
ii. zhengju ii. TEAE ii. evidence See also: vestiges and traces.
exhibition zhanchen JEIR exhibit + display See comment under ‘interpretation.’
(interpretation)
existing condition xianzhuang PR present + condition Xianzbuang is commonly translated as ‘present condition.’
See also: historic condition; minor restoration.
four legal siyou: PYA- four + have The four legal prerequisites (literally the ‘four haves”)
prerequisites: have a long history, appearing in the 1961 Provisional
Regulations on Protection and Administration of Cultural
demarcation of the you baohu ARG have + conservation + Relics; the 1963 Provisional Methods in Protection and
boundaries fanwei area Management of Officially Protected Units; and the Law of

erection of an
official plaque
declaring a site a

protected entity

creation of an

archive for records

designation of an

you biaozhi

shuoming

you jilu

dang’an

you zhuanmen

AR

EERRESEES

AEITHH

have + sign + explain

have + record +

archive

have + dedicated + organ

the People’s Republic of China on the Protection of Cultural
Relics (1982; revised 2002). The origins of the ‘four haves’
may be traced back to the mid-Qing dynasty (late 18"

century).

The official plaque erected at every protected site gives the
name of the site, its level of classification, and the date of

inscription as a protected entity.

organization or jigou huo E‘Z?/\Jﬁjﬁ:% + person

person dedicated to zhuanren fuze Bl

management guanli
guidelines zhidao yuanze 185 R) guiding + principles See also: principles; professional guidelines.
hazardous i. yingxiang i RN A i. affect + safety Yingxiang anquan is translated as ‘potentially hazardous’
(harm) anquan in Article 24 and as ‘harm’ in Article 34.

ii. yinqi zaihai

iii. zaocheng
zhongda

anquan shigu

i, BlEg

BN IPN
T

ii. cause + calamity/
disaster

ii.

cause + major +

safety + accident

See also: disaster.

heritage component

(contents or

components)

fushu wenwu

=7

attached + culture +

property

Fushu wenwu, in Articles 1 and 32, refers to both
associated and integral components such as objects,
furnishings, sculpture, wall paintings, stele, and decorative

elements.

* Words in parentheses are alternative translations.
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ENGLISH* PINYIN CHINESE LITERAL COMMENTS
MEANING
heritage site i. wenwu guji i X E i. culture + property + Wenwu and guji are abbreviated forms of wenwu guji,
ancient + remains commonly translated as ‘cultural relics’ (for instance, in
the official translation of the law from 1982 and 2002). In
ii. wenwu i. XX ii. culture + property the Principles, it is translated as ‘heritage site’ or simply as
‘site’.
iii. guji i, Tk iii. ancient + remains
Wenwu is used for tangible heritage, whether moveable
or immoveable. In the Principles it refers mainly to
immoveable heritage, that is, heritage sites and buildings,
including their associated content and components,
except in Article 26 where it refers to ‘materials and finds’
recovered during excavation. The definition of immoveable
heritage in Article 1 follows that of the Zaw of the People’s
Republic of China on the Protection of Cultural Relics (1982;
revised 2002; see Article 3).
historic condition yuanzhuang JEOHR original /previous + ‘Historic condition’ (commonly translated as ‘original

condition

state” or ‘original condition’) is a term used in the 1982
Law of the People’s Republic of China on the Protection of
Cultural Relics (1982; revised 2002) and has been central
to discussions on heritage sites. In the China Principles,

it is understood to refer to the condition of a site through
historical time — that is, the site’s fabric and components
assessed as having value at the time it was formally
inscribed as a protected entity, hence translated as ‘historic
condition’.

See also: existing condition; minor restoration.

historic landscape lishi jingguan T3 S history + landscape A historic landscape differs from a cultural landscape in
relating specifically to the historic significance of the place,
whereas a cultural landscape encompasses a broader
meaning and context.
See also: cultural landscape; natural landscape.

historic precinct lishi wenhua Vil EEI’%@TM history + culture + zone Historic precincts and ‘Historically and Culturally Famous

(villages or towns)

jiequ (cunzhen)

(R4

(village + town)

Cities’ (see below) both fall under the dual authority of the
Ministry of Construction and the State Administration of

Cultural Heritage (Ministry of Culture).

historically and

lishi wenhua

VIS XA

history + culture + famous

See comment above.

culturally famous mingcheng + city

cities

identification and wenwu diaocha SR A culture + property + Wenwu diaocha is the basic process for identifying and

investigation investigation investigating heritage sites and involves three levels of
survey or investigation (pucha, fucha and zhongdian
diaocha); wenwu, meaning ‘of historic places or sites,’ is
implicit in the translation.
See also: survey and inventory; investigation of selected
places; and detailed investigation.

in situ yuanzhi JEhE original + place

* Words in parentheses are alternative translations.
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ENGLISH* PINYIN CHINESE LITERAL COMMENTS
MEANING
interpretation zhanchen JRER exhibit + display Zhanchen is a two-character abbreviation of the six-
(exhibition) character phrase zhanshi chenlie jieshi (exhibit + display
+ explain) and includes the broad concept implied in the
English word ‘interpretation.’
intervention i. ganyu i i. intervene i. Ganyu covers a broad range of interventions, both

ii. gongcheng

iii. cuoshi

iv. chuli

i, T

iii. 57t

iv. Ab3E

ii. engineering/project

iii. suitable action

iv. attend to/fix up

technical and management; translated as ‘impact’ only in
Article 32.

il. Gongcheng is conservation intervention that requires
approval, except in Article 18 where it refers to a

major infrastructure project, hence translated as ‘major
development project’.

iii. Cuoshi is normally translated as ‘measures,” except in
Article 21, where it appears as jishu cuoshi and is translated
as ‘technical interventions.’

iv. Chuli is a general term, translated as ‘intervention” or
‘treatment’ (both in Article 21).

See also: treatment; measure.

investigation of

selected places

fucha

again + examine

This is the second stage in the investigatory process of
heritage places where a more in-depth investigation of
selected sites is carried out.

See also: identification and investigation; survey and

inventory; detailed investigation.

maintenance

baoyang

PRI7

conservation + support

Always used with the modifier richang (‘regular’ or
‘routine’).

See also: monitoring.

major restoration zhongdian xiufu E9=t( =1 major/focus + repair + Major restoration differs from minor restoration in that it
recover/turn back may involve disassembly and replacement of elements or
addition of new fabric.
See also: restoration; minor restoration.
management : guanli B administer + manage/put See also: conservation practice.
: in order
management context : guanli tiaojian I management + condition See: Commentary, Section 8.4.

means of baohu shouduan T%?Fqigfx" conservation + means
conservation
measure i. cuoshi 1. ‘ﬁ_ilbﬁ i. suitable action Huodong is translated as ‘activities’ only in Article 27.
See also: conservation measure; technical measure;
ii. huodong ii. W3l ii. activity/act intervention.

minimal intervention

i. jinkeneng
jianshao

ganyu

ii. jinliang

shaojia ganyu

i. as much as possible +

reduce + intervention

ii. as much as possible +
small + add +

intervention

* Words in parentheses are alternative translations.
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ENGLISH* PINYIN CHINESE LITERAL COMMENTS
MEANING
minor restoration xianzhuang PR A& #E present + condition + ‘Minor restoration’ is an abbreviation of ‘minor restoration
xiuzheng repair + putin order/ fix  of existing condition’ (xianzbuang xiuzbeng). The term

means to restore to a known historic condition primarily
by removal of later non-historic accretions, rather than by
addition of new elements.
See also: major restoration; restoration.

modern jindai BN recent + period When used in the context of Chinese history, jindai refers

(later) to the period 1840 to 1949 (establishment of the People’s
Republic of China); translated as ‘later” only in Article 31.
See also: contemporary; ancient.

monitoring ; jiance W supervise + measure See also: maintenance.

natural landscape/ i ziran jingguan/ EEzS=o ] i. natural + landscape/ See also: cultural landscape; setting; historic landscape.

setting E huanjing 782 setting

natural processes

and human actions

i. ziranli he

renwei

ii. waili

i HERHAA
H

ii. S

made

i. external force

i. natural + force + man-

officially protected i. wenwu baohu L X i. culture + property +
site/entity danwei 57, conserve + unit
ii. baohu danwei i, RV ERNL ii. conserve + unit
PPy . . . . IS . P . P .
original fabric i. yuanyou shiwu 1. JEAT S i. original + have + Yuanwu is a two-character abbreviation of yuanyou shiwu.
physical + See also: physical remains.
substance/property
ii. yuanwu ii. i ii. original +
substance/property
part bufen i part/section See also: element; component.
physical protection fanghu jiagu gy NES prevent + protect + The concept of ‘physical protection and strengthening’

and strengthening

reinforce/strengthen

encompasses interventions such as consolidation and
grouting, stabilization and reinforcement, protective

sheltering, and flood prevention.

physical remains

(existing fabric)

i. shiwu yicun

ii. xiancun shiwu

i IAFSEH

i. physical + property +

leave behind + exist/

survive

ii. present + exist/

survive + physical +

property

Xiancun shiwu is translated as ‘existing fabric” only in
Article 32.

See also: original fabric.

* Words in parentheses are alternative translations.
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ENGLISH* PINYIN CHINESE LITERAL COMMENTS
MEANING
plan i. guihua i BRI i. plan + draw Guihua is used mainly in the context of a conceptual
conservation master plan, and local development plan.
ii. fang’an WES ii. plan Fang’an, in the context of conservation, generally refers
to a conceptual plan, including the feasibility of specific
proposals, that must be submitted for approval before an
implementation action plan can be developed for approval.
See also: conservation master plan; action plan.
potential problem/ yinhuan I%}% hidden + affliction Translated as ‘problems revealed’ only in Article 32.
threat See also: threat.
preserve i. baocun i AT i. conserve + keep See also: conservation/conserve.
ii. baohu ii. ﬁ'tj‘}j ii. conserve + protect
preventive measure yufangxing TR 1A 4 it prevent + measure
cuoshi
principles zhunze Y/HE}[IU follow + norms See also: guidelines; professional guidelines.
(guidelines)
process chengxu (952 procedure + sequence Chengxu is used as an abbreviation of baobu chengxu
(procedure) (‘conservation process’) in Articles 5 and 9 and is thus
translated as ‘conservation process.’
See also: conservation process.
professional hangye guize Ak AR industry + standards
guidelines
rational use heli liyong EHFH rational + use Heli liyong is a concept used in the Law of the People’s
(use in a rational Republic of China on the Protection of Cultural Relics (1982;
manner) revised 2002).
reconstruction chongjian i again + build Chongjian means to reconstruct a building to a known
historic condition based on existing remains and
documentation; it is distinct from ‘re-creation’ (zaijian,
JSuwjian), which is not an acceptable intervention and
therefore not part of the Principles.
relocation i. yidi baohu 1. %i{’ﬂ,ﬁl?}ﬁ i. another + place + Translated as ‘conserved at another location’ in

(conserve at another

location)

ii. gianyi baohu

i ITF PR

conservation

ii. move + place +

conservation

Article 35.
In Article 32, relocation is mentioned in relation to ‘major
restoration’” because it involves the same degree of

complexity, including disassembly of the structure.

rescue excavation

qiangjiuxing

fajue

Rk & 4

rush to save + excavation

Qiangjiuxing fajue occurs when archaeological remains are

encountered in the course of development projects.

* Words in parentheses are alternative translations.
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ENGLISH* PINYIN CHINESE LITERAL COMMENTS
MEANING
restoration xiufu BE repair + recover/turn back  Xiufu has been the word commonly used to translate the

term ‘restoration,’ as in the Chinese language translation of
the Venice Charter; however, the Principles distinguishes
between two types of restoration: zhongdian xiufu or
‘major restoration,” and xianzbuang xiuzbheng or ‘minor
restoration.’

See also: major restoration; minor restoration; restoration

through complete disassembly.

restoration through quanbu jieti xiufu éﬁﬁﬁﬁ?ﬁﬂ@ﬁ complete + dismantle + See also: restoration; disassembly.

complete restore

disassembly

scenic area fengjing R 2 B X scenery + famous + area Fengjing mingsheng qu refers to officially designated
mingsheng qu scenic areas.

setting i huanjing RS environment See also: cultural landscape; natural landscape.

significance : jiazhi ﬁl\ ﬁi—T value

(values)

specific plan zhuanxiang L IRLK specific + item + plan Zhuanxiang guibua is a plan for a specific area or
guihua components of a site that form part of a master plan.

See also: action plan; plan; conservation master plan.

standards of practice

zhuanye guize

Ll A

professional + norms

stone carvings,
sculpture,
inscriptions, stele,

and petroglyphs

shike

stone + carving

Shike, which literally means ‘stone carvings,” covers

sculpture, inscriptions, stele, and petroglyphs.

structure

(protective structure)

i. (baohuxing)

jlanzhu

ii. jiegou

iii. gouzhuwu

i (PR
e

ii. £k

iii. F5A4)

i. (protective) building/

architecture

ii. join + fabricate

iii. fabricate + build +

thing

Gouzhuwu refers to functional structures or shelters to
protect mainly archaeological sites, tombs and grottoes
(protective function is implied; hence ‘protective structure’);
‘protective building’ (baobuxing jianzhu), in Article 30,
incorporates both interpretive and protective functions.

See also: building.

survey and inventory

pucha

g

A

general examination

This is the first stage of a three-stage process of
investigation into heritage places; pucha is a large scale
survey and inventory aimed at finding unrecorded heritage
places.

See also: identification and investigation; investigation of

selected places; detailed investigation.

technical measures

jishu cuoshi

RS

technical + measures

Jishu cuoshi is normally translated as ‘technical measures,’
except in Article 21, where it is translated as ‘technical
intervention.’

See also: intervention; conservation measures.

* Words in parentheses are alternative translations.
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CHINESE

LITERAL
MEANING

COMMENTS

L AL RNER

i. not + safe + element

ii. disaster + harm

See also: damage; hazardous; potential problem; disaster.

ancient + tomb

ancient + building

Gu jianzhu, in Article 1, refers to the use of traditional
Chinese building materials (e.g. wood, brick, and tiles),
styles, and techniques employed in both imperial and

vernacular structures through the end of the Qing Dynasty.

treat + put in order

i. repair

ii. attend to/fix up

v. put in order + treat

Zhili, chuli, and zhengzhi are broad terms that include
treatment of the site and its setting.

Xiushan refers more specifically to the treatment of
building fabric.

See also: intervention.

Ik 2 R

city + village +

development + plan

These are official development plans issued by local
governments.

See also: action plan; conservation master plan.

value

The three values named in Article 3—historical, artistic, and
scientific—derive from the Law of the People’s Republic of
China on the Protection of Cultural Relics (1982; revised
2002). Social value is subsumed under the notion of

‘benefit to society’ (see Commentary, Section 8.2).

ENGLISH* PINYIN
threat i. bu anquan
yinsu
ii. zaihai i K
tomb gu muzang T AEFE
traditional gu jianzhu TR
architecture
treatment i zhili i JRER
ii. xiushan ii. 1548
iii. chuli iii. ALFHE
iv. zhengzhi iv. B9G
urban or rural chengxiang
development plan jianshe guihua
values jiazhi 8
(significance)
vestiges and traces i yiji i,
ii. henji i, R

i. leave behind +

vestige/remains

ii. mark/trace +

vestige/remains

Yiji and henji are very close in meaning; yiju (‘evidence’) is
different with the literal meaning ‘basis.’

See also: evidence.

* Words in parentheses are alternative translations.
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